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Zmluva o združenej dodávke plynu 

číslo zmluvy: MVMCEESK00436G2025 
(ďalej len „Zmluva“) medzi: 
  

 
MVM CEEnergy Slovakia s.r.o. 

 Gymnázium Františka Víťazoslava Sasinka, 
Námestie slobody 3, Skalica 

Sídlo: Ivánska cesta 30/B, 821 04 Bratislava - mestská 
časť Ružinov 

 Námestie slobody 3, 909 01 Skalica 

IČO: 50 060 872  00160369 

DIČ: 2120175706  2021065618 

IČ DPH: SK2120175706   

Register: Obchodný register, Mestský súd Bratislava III, 
oddiel Sro, vložka č. 108033/B 

  

Štatutárny orgán: József István Fórizs, konateľ 

Ing. Gabriel Urbán, PhD., konateľ 

 Mgr. Katarína Mrvová, riaditeľ 

(ďalej len „Dodávateľ“)  (ďalej len „Odberateľ“) 

Dodávateľ a Odberateľ spoločne aj ako „Zmluvné strany“, jednotlivo ďalej taktiež ako „Zmluvná strana“. 

1. Preambula 

1.1. Táto Zmluva je uzavretá ako výsledok Verejného obstarávania nadlimitnej zákazky s názvom TTSK - 
Zemný plyn na roky 2026-2028, vyhlásenej Verejnými obstarávateľmi v súlade so Zákonom o VO, na 
základe Oznámenia. 

1.2. Zmluva je uzavretá podľa § 47 ods. 8 Zákona o energetike. 

2. Definície pojmov 

2.1. Všeobecné pojmy 

2.1.1. Na účely tejto Zmluvy majú nižšie uvedené pojmy význam uvedený v nasledujúcej tabuľke. 

Pojem, skratka Vysvetlenie 

ADR Alternatívne riešenie sporov podľa Zákona o regulácii [§ 37]. Ide o zákonom ustanovený 
postup pred URSO, ktorý je osobitným režimom 

Cena za združenú 
dodávku plynu / Cena 

Cena za združenú dodávku plynu je dohodnutá ako celková cena, ktorú je Odberateľ povinný 
uhrádzať Dodávateľovi za plnenie podľa tejto Zmluvy a skladá sa z nasledovných zložiek: 

• Cena za dodávku plynu 

• Cena za prepravu plynu 

• Cena za skladovanie plynu 

• Cena za distribúciu plynu 

• Cena za ostatné regulované služby 

• Spotrebná daň 

• DPH 

Cena a jej zložky sú presne definované v článku 7. Cena tejto Zmluvy. 

Cenová korekcia Cena, ktorú je Odberateľ povinný uhradiť Dodávateľovi v prípade, že počas trvania Zmluvy 
nedodrží Tolerančné pásmo. Ak Odberateľ odoberie: 

• menej plynu ako je dolná hranica TP, zaplatí Cenu za neodobratý plyn;  

• viac plynu ako je horná hranica Tolerančného pásma, zaplatí Cenu za nadodber,  

a to podľa ustanovení v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 3].  

DIČ Daňové identifikačné číslo pridelené daňovému subjektu podľa zákona č. 563/2009 Z. z. o 
správe daní (daňový poriadok). 
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Pojem, skratka Vysvetlenie 

Distribúcia plynu Doprava plynu distribučnou sieťou na účel jeho dopravy do OM Odberateľa v súlade so 
Zákonom o energetike [najmä § 2 písm. c) bod 4]. 

Distribučná sieť / DS Plynárenské rozvodné zariadenie na časti územia Slovenskej republiky vrátane 
vysokotlakových plynovodov, ktoré slúžia primárne na dopravu plynu v súlade so Zákonom 
o energetike [najmä § 2 písm. c) bod 5]. 

Distribučná zmluva Zmluva o prístupe do distribučnej siete a distribúcii plynu podľa Zákona o energetike [§ 47 
ods. 5] , ktorú uzatvára Dodávateľ s PDS v nadväznosti na potrebu distribúcie plynu do OM 
podľa tejto Zmluvy a ktorá je uzatváraná v súlade s Pravidlami trhu [§ 5) a Prevádzkovým 
poriadkom.  

DMM Dohodnuté denné maximálne množstvo je množstvo plynu [m³], ktoré je Odberateľ 
oprávnený odobrať v rámci tejto Zmluvy na príslušnom OM počas ktoréhokoľvek Dňa v 
období, na ktoré bolo DMM objednané v súlade s Prevádzkovým poriadkom. DMM 
predstavuje zmluvne dohodnutú dennú distribučnú kapacitu a je základom pre výpočet Ceny 
za distribúciu. Pre vylúčenie pochybností sa DMM povinne stanovuje pre odberné miesta v 
kategórii SO alebo VO. 

Dodávateľ Dodávateľ plynu, t. j. osoba, ktorá má povolenie na dodávku plynu podľa Zákona o energetike 
[§ 3 písm. c) bod 6] a ktorá je uvedená v záhlaví Zmluvy. 

Dodávateľ PI Dodávateľ poslednej inštancie zabezpečuje Dodávku PI pre odberateľov, ktorí nemajú riadne 
zabezpečenú dodávku plynu, a to podľa Zákona o energetike [§ 18]. Dodávateľa PI určuje 
URSO. 

Dodávka PI Dodávku plynu v režime poslednej inštancie podľa Zákona o energetike [§ 18], ktorú 
zabezpečuje Dodávateľ PI, a to v súlade s Pravidlami trhu a Prevádzkovým poriadkom. 

DPH Daň z pridanej hodnoty podľa Zákona o DPH. 

e-údaje Údaje o spotrebe plynu a o fakturovaných sumách poskytované Dodávateľom Odberateľovi v 
elektronickej forme podľa tejto Zmluvy , v rozsahu a štruktúre uvedenej v prílohe tejto 
Zmluvy [Príloha 7]. 

EEX Komoditná burza European Energy Exchange AG so sídlom Augustusplatz 9, 041 09 Lipsko, 
Spolková republika Nemecko. 

EUR Euro alebo eurá 

Exponovaná osoba 

 

Fyzická osoba uvedená v Zákone o VO [v § 11 ods. 1 písm. c) body 1 až 13], pričom sa jedná 
najmä o nasledovné osoby: prezident Slovenskej republiky, člen vlády, poslanec Národnej 
rady Slovenskej republiky, predseda samosprávneho kraja, starosta obce a pod. 

GCV Spaľovacie teplo (Gross Calorific Value) pre účely tejto Zmluvy predstavuje hodnotu 
10,79 kWh/m³ podľa Cenovej regulácie [§ 12 ods. 10].  

Táto hodnota sa použije na účely výpočtu Ceny za prepravu plynu.  

Podľa Cenovej regulácie je táto hodnota určená na regulačné účely, najmä na výpočet 
maximálnej ceny za prístup do distribučnej siete a distribúciu plynu.  

Keďže pri Cene za prepravu sa používa parameter DMM, ktorého význam a hodnota sa 
rovnako vzťahujú na Distribúciu plynu a vyplývajú z predpisov relevantných pre distribúciu 
plynu, je použitie tejto konštantnej hodnoty spaľovacieho tepla odôvodnené a primerané. 

Harmonogram platieb 

 

Prehľad obsahujúci určenie výšky Preddavkov pre jednotlivé OM a kumulatívnu mesačnú 
platbu Odberateľa. 

IBAN Číslo bankového účtu v medzinárodnom formáte (International Bank Account Number) podľa 
nariadenia (EÚ) č. 260/2012 a zákona č. 492/2009 Z. z. o platobných službách. 

IČ DPH Identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty pridelené podľa Zákona o DPH. 

IČO Identifikačné číslo. 

Kompenzácia Platba, ktorú je Odberateľ povinný zaplatiť Dodávateľovi v prípade predčasného ukončenia 
Zmluvy podľa jej ustanovení. Má charakter zmluvnej pokuty alebo odstupného a predstavuje 
úplnú náhradu nárokov Dodávateľa súvisiacich s neodobratím plynu. Jej výška a spôsob 
určenia sú uvedené v prílohe k tejto Zmluve [Príloha 5]. 
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Pojem, skratka Vysvetlenie 

Maloodber / MO Kategória označujúca OM, ktorého číslo Tarifnej skupiny je menšie alebo rovné číslu 8 
(Maloodber). 

Odberateľ Koncový odberateľ mimo domácnosti, ktorý nakupuje plyn pre vlastnú spotrebu v súlade so 
Zákonom o energetike [§ 3 písm. c) bod 11] a ktorý je uvedený v záhlaví Zmluvy. 

Odberné miesto / OM Odberné miesto alebo odberné miesta Odberateľa, ktorým je podľa Zákona o energetike [§ 2 
písm. c) bod 11] miesto odberu plynu vybavené určeným meradlom. Zoznam odberných 
miest Odberateľa a ich charakteristík je uvedený v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 1].  

Charakteristiky OM: 

• POD 

• Adresa OM 

• Predpokladaný ročný odber [kWh] pre jednotlivé kalendárne roky Zmluvného 
obdobia 

• Kategória OM (MO, SO, VO) 

• DMM pri OM zaradených do SO a VO 

Odpočet Zistenie stavu počítadla určeného meradla podľa Zákona o energetike [§ 76], Pravidiel trhu 
[§ 19] a Prevádzkového poriadku, ktoré vykoná PDS (fyzicky alebo diaľkovo) alebo Odberateľ 
formou Samoodpočtu. 

Ak nie je možné stav zistiť, použijú sa náhradné údaje podľa Prevádzkového poriadku PDS 
(typové diagramy alebo odhad). 

Výsledok Odpočtu je podkladom na určenie Skutočnej spotreby plynu a na jej vyúčtovanie 
podľa tejto Zmluvy. 

Oznámenie Oznámenie o vyhlásení Verejného obstarávania číslo 725998-2025 zverejneného v Úradnom 
vestníku Európskej únie dňa 3. 11. 2025. 

Plynárenský deň / Deň Časové obdobie 24 hodín, ktoré sa začína o 6:00 hod. stredoeurópskeho času v súlade 
s Pravidlami trhu [§ 2 písm. k)]. 

POD Point of Delivery – jednoznačný identifikátor odberného miesta plynu pridelený PDS, ktorý sa 
skladá z 20 znakov v tvare SKSPPDISXXXXXXXXXXXX. 

Preddavok 

 

 

Mesačná platba Odberateľa na úhradu časti Ceny za Združenú dodávku, určená podľa 
Predpokladaného ročného odberu jednotlivých OM a Ceny za Združenú dodávku plynu podľa 
tejto Zmluvy. Výška Preddavku predstavuje 1/12 predpokladanej Ceny za združenú dodávku 
pre nasledujúce 12-mesačné obdobie, rešpektujúc Zákon o energetike [§ 17c ods. 10]. 

Predpokladaný ročný 
odber / PRO 

Odhad spotreby pre prvý rok dodávky, ktorý slúži ako podklad pre objednanie distribučnej 
kapacity a určenie Tarifnej skupiny podľa Cenovej regulácie. PRO je údaj nezávislý od ZM a 
môže byť počas Zmluvného obdobia aktualizovaný pri výročí Distribučnej zmluvy. 

Preprava plynu Doprava plynu prepravnou sieťou na účel jeho dopravy odberateľom plynu v súlade so 
Zákonom o energetike (najmä § 2 písm. c) bod 3]. 

Prepravná sieť / PS Sieť kompresorových staníc a sieť najmä vysokotlakových plynovodov, ktoré sú navzájom 
prepojené a slúžia na dopravu plynu na území Slovenskej republiky, okrem ťažobnej siete a 
zásobníka a vysokotlakových plynovodov v súlade so Zákonom o energetike (najmä § 2 písm. 
c) bod 6 a súvisiace]. 

Prevádzkovateľ 
distribučnej siete / PDS 

Prevádzkovateľ distribučnej siete, osoba, ktorá má povolenie na distribúciu plynu na časti 
vymedzeného územia podľa Zákona o energetike [§ 3 písm. c bod 5]. 

Prevádzkovateľ 
prepravnej siete / PPS 

Plynárenský podnik oprávnený na prepravu plynu podľa Zákona o energetike [§ 3 písm. c) 
bod 4] 

Prevádzkový poriadok 

Dokument vydaný PDS a schválený URSO, upravujúci podmienky prevádzky distribučnej siete 
a práva a povinnosti jednotlivých účastníkov trhu s plynom. 

Platné znenie Prevádzkového poriadku je zverejnené na webovom sídle príslušného PDS. 

Prevod užívacieho titulu 

 

Zmena vlastníctva k OM alebo zmena užívacieho práva k OM (napr. nájom alebo iné užívacie 
právo). 

Priemerná spotová cena 
/ DAVG 

Priemerná spotová cena je základom pre výpočet Cenovej korekcie v súvislosti 
s vyhodnotením Skutočnej spotreby plynu.  
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Pojem, skratka Vysvetlenie 

Predstavuje jednoduchý aritmetický priemer denných spotových cien zverejňovaných 
komoditnou burzou EEX na svojej webovej stránke v časti Market Data → Market Data Hub 
pre komoditu (Commodity) Natural Gas, ocenenie (Pricing) Spot, pre obchodnú oblasť (Area) 
THE – Trading Hub Europe (Nemecko) a pre produkty Day-Ahead (DA) a Weekend (WE) 
uvedených v zobrazení TABLE v stĺpci „Settlement Price (EUR)“ v EUR/MWh za každý 
obchodný deň počas trvania Zmluvy. 

Ku dňu podpisu tejto Zmluvy sú spotové ceny zverejňované na webovej lokalite: 
https://www.eex.com/en/market-data/market-data-hub. 

Rozhodujúci deň  

 

Deň rozhodný pre určenie Trhovej ceny pri výpočte Kompenzácie, a to: 

• v prípade odstúpenia Dodávateľa - deň odoslania oznámenia o odstúpení 
Odberateľovi, 

• v prípade odstúpenia Odberateľa - to tretí obchodný deň na burze EEX, ku ktorému 
sú zverejňované burzové ceny, po doručení oznámenia o odstúpení Dodávateľovi. 

RPVS Register partnerov verejného sektora v zmysle Zákona o RPVS 

Samoodpočet Zistenie stavu počítadla určeného meradla pri odberných miestach s meraním typu C, ktoré 
vykoná Odberateľ v súlade s Pravidlami trhu [§ 19 ods. 4 písm. b)] a Prevádzkovým 
poriadkom [bod 11.1.5], najneskôr do piatich kalendárnych dní po uplynutí kalendárneho 
mesiaca. 

Zistený stav oznámi Odberateľ PDS priamo alebo prostredníctvom Dodávateľa.  

Rozhodnutie o uplatňovaní Samoodpočtu oznámi Odberateľ Dodávateľovi podľa tejto Zmluvy 
[bod 8.4.3]; podrobnosti spôsobu vykonania môžu byť dohodnuté osobitne. 

Údaj o stave počítadla podľa Samoodpočtu sa použije na určenie Skutočnej spotreby plynu 
podľa tejto Zmluvy. 

Skutočná spotreba plynu Skutočné množstvo odobratého plynu určené PDS na účely vyúčtovania spotreby a fakturácie 
z údajov Odpočtu (vrátane Samoodpočtu). 

Spotrebná daň / SD Spotrebná daň vzťahujúca sa na dodávku plynu podľa tejto Zmluvy, v súlade so Zákonom 
o SD. 

Stredný odber / SO Kategória označujúca OM, ktorého číslo Tarifnej skupiny je 9 alebo 10 (Stredný odber). 

Subdodávateľ Hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným Uchádzačom písomnú odplatnú 
zmluvu na plnenie určitej časti Zákazky [§ 2, ods. 5, písm. e) Zákona o VO]. 

Súťažné podklady Dokumentácia vypracovaná v rámci Verejného obstarávania, ktorá obsahovala podrobné 
podmienky Verejného obstarávania a tvorila záväzný podklad pre vypracovanie ponuky. 

Štandardy kvality Súbor ukazovateľov, ktoré určujú kvalitu plynu a s ňou súvisiacu dodávku plynu ustanovené 
Zákonom o regulácii [§ 2 písm. i) a § 22], Vyhláškou o štandardoch kvality a VZPP. 

Tarifná skupina Číslo tarifnej skupiny odberného miesta stanovené podľa Cenovej regulácie [§ 10 ods. 3], 
ktoré určuje jeho kategóriu pre účely uplatnenia Ceny za distribúciu plynu a súvisiacich 
služieb podľa Rozhodnutia PDS. 

Technické podmienky Technické podmienky vydané PDS v súlade so Zákonom o energetike [§19], ktoré určujú 
technické podmienky prístupu, pripojenia do DS a prevádzkovania DS. 

Platné znenie Technických podmienok je zverejnené na webovom sídle príslušného PDS. 

Tolerančné pásmo / TP Rozsah spotrebovaného plynu [MWh] určený ako percentuálna odchýlka od ZM, v rámci 
ktorého sa nerealizujú Cenové korekcie. Pre odberné miesta v rôznych Tarifných skupinách sa 
stanovuje osobitne: 

• TP (MO) – ± 20 % zo ZM (MO) pre všetky odberné miesta v MO, 

• TP (S/V) – ± 10 % zo ZM (S/V) pre všetky odberné miesta v SO alebo VO. 

Ak sa v Zmluve použije pojem TP bez bližšieho určenia, rozumie sa tým TP (MO) pre odberné 
miesta v MO a TP (S/V) pre odberné miesta v SO alebo VO. 

Hranice TP sú bližšie uvedené v prílohe [Príloha 1]. 

Typ merania A/B 

 

Metóda merania odberu plynu, pri ktorej ide o priebežné meranie s archiváciou nameraných 
hodnôt a s diaľkovým prenosom dát; pri type A sa údaje prenášajú denne, pri type B 
mesačne [§ 2 písm. ah) a ai) Pravidiel trhu]. 
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Pojem, skratka Vysvetlenie 

Typ merania C 

 

Metóda merania odberu plynu na odberných miestach, spravidla bez diaľkového prenosu 
meraných dát, pričom odpočet sa vykonáva fyzicky na mieste OM. 

URSO Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 

Veľkoodber / VO Kategória označujúca OM, ktorého číslo Tarifnej skupiny je vyššie alebo rovné číslu 11 
(Veľkoodber). 

Verejné obstarávanie Verejné obstarávanie nadlimitnej zákazky s názvom TTSK - Zemný plyn na roky 2026-2028, 
vyhlásené Verejnými obstarávateľmi v súlade so Zákonom o VO, na základe Oznámenia o 
vyhlásení verejného obstarávania číslo 725998-2025 zverejneného v Úradnom vestníku 
Európskej únie dňa 3. 11. 2025. 

Verejní obstarávatelia Organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti Trnavského samosprávneho kraja, ktoré vyhlásili 
Verejné obstarávanie zastúpené Centrom podporných služieb, IČO: 53 243 188. 

Vyúčtovacia faktúra Faktúra („zúčtovacia faktúra“ podľa Pravidiel trhu), ktorou Dodávateľ vykoná vyúčtovanie 
dodávky plynu na základe Skutočnej spotreby plynu.  

Vyúčtovacia faktúra obsahuje náležitosti a informácie podľa Zákona o energetike [§ 17f] a 
Pravidiel trhu [§ 19 ods. 3]. 

Zákon o RPVS Zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení. 

Zmluva Táto zmluva o združenej dodávke plynu uzavretá v súlade so Zákonom o energetike [§ 47 ods. 
8] vrátane jej všetkých príloh a dodatkov. 

Zmluvné množstvo / ZM Dohodnuté množstvo zemného plynu [MWh] za všetky Odberné miesta počas celého 
Zmluvného obdobia, stanovené jednotlivými Odberateľmi v rámci prípravy Verejného 
obstarávania. 

Zmluvné množstvo predstavuje celkový odhad spotreby počas trvania Zmluvy a slúži ako 
základ pre stanovenie Tolerančného pásma a vyhodnotenie Skutočnej spotreby plynu a 
Cenovej korekcie v súlade s návrhom Zmluvy. 

Pre odberné miesta v rôznych Tarifných skupinách sa ZM stanovuje osobitne: 

• ZM (MO) – pre všetky odberné miesta v Tarifnej skupine Maloodber (MO), 

• ZM (S/V) – pre všetky odberné miesta v Tarifných skupinách Stredný odber (SO) 
alebo Veľkoodber (VO). 

Ak sa použije pojem ZM bez bližšieho určenia, rozumie sa tým ZM (MO) pre odberné miesta v 
MO a ZM (S/V) pre odberné miesta v SO alebo VO. 

Zmluvné obdobie / ZO Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú. Predpokladaný začiatok trvania Zmluvy je 1. 1. 2026 
a Zmluvné obdobie končí 31. 12. 2028.  

Predpokladané trvanie Zmluvy je 36 mesiacov. 

Podrobnosti o začiatku a ukončení dodávky plynu pre jednotlivé Odberné miesta sú upravené 
v článku 5. tejto Zmluvy. 

Zostávajúce obdobie Obdobie odo dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy do konca Zmluvného obdobia, za ktoré sa 
určuje výška Kompenzácie. 

2.2. Právne predpisy a dokumenty 

2.2.1. V tejto Zmluve majú nasledujúce právne predpisy a dokumenty význam uvedený nižšie. Tieto odkazy 
slúžia na jednoznačnú identifikáciu legislatívnych a regulačných zdrojov, podľa ktorých sa Zmluva riadi. 

Pojem, skratka Vysvetlenie 

Cenová regulácia Vyhláška URSO č. 147/2024 Z. z., ktorou sa ustanovuje cenová regulácia regulovaných 
činností v plynárenstve a niektoré podmienky vykonávania regulovaných činností 
v plynárenstve v platnom znení. 

Obchodný zákonník Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

Pravidlá trhu Vyhláška URSO č. 208/2023 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného 
trhu s plynom, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovateľa siete a 
prevádzkovateľa zásobníka a rozsah obchodných podmienok, ktoré sú súčasťou 
prevádzkového poriadku prevádzkovateľa siete v platnom znení. 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2016/315
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2024/147
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/208
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Pojem, skratka Vysvetlenie 

Rozhodnutie PDS Rozhodnutie URSO pre PDS, ktorým sa určujú ceny za prístup do distribučnej siete a 
distribúciu plynu, za poskytovanie podporných služieb v plynárenstve a podmienky ich 
uplatnenia, platné v čase dodávky. 

Ku dňu, v ktorom bolo odoslané Oznámenie o vyhlásení Verejného obstarávania, na základe 
ktorého je uzavretá táto Zmluva, je posledné známe rozhodnutie č. 0011/2023/P zo dňa 
23. 12. 2022, v znení poslednej aktualizácie č. 0025/2025/P zo dňa 26. 11. 2024. 

Rozhodnutie PPS Predstavuje súbor cenových rozhodnutí vydaných URSO pre PPS. Ku dňu podpisu Zmluvy sa 
tým rozumejú Rozhodnutie PPS1 a Rozhodnutie PPS 2. 

Rozhodnutie PPS1 Rozhodnutie URSO č. 0031/2023/P vydané dňa 13. 2. 2023 pre PPS v znení jeho neskorších 
zmien, pričom ku dňu, v ktorom bolo odoslané Oznámenie o vyhlásení Verejného 
obstarávania, na základe ktorého je uzavretá táto Zmluva, je posledná známa aktualizácia 
tohto rozhodnutia zo dňa 5. 6. 2024 (číslo rozhodnutia 0002/2025/P). 

Rozhodnutie PPS2 Rozhodnutie URSO č. 0040/2019/P vydané dňa 25. 9. 2019 pre PPS v znení jeho neskorších 
zmien pričom ku dňu, v ktorom bolo odoslané Oznámenie o vyhlásení Verejného 
obstarávania, na základe ktorého je uzavretá táto Zmluva, je posledná známa aktualizácia 
tohto rozhodnutia zo dňa 5.6.2024 (číslo rozhodnutia 0001/2025/P). 

Všeobecne záväzné 
právne predpisy / VZPP 

Na účely tejto Zmluvy sa rozumejú právne predpisy (zákony, vyhlášky a nariadenia) a právne 
záväzné akty Európskej únie platné a účinné v čase dodávky plynu, ktoré sa vzťahujú na 
predmet tejto Zmluvy a sú záväzné pre Zmluvné strany. VZPP zahŕňajú najmä Zákon o 
energetike, Zákon o regulácii, Zákon o VO a vyhlášky ÚRSO vydané na ich vykonanie. 

Vyhláška o štandardoch 
kvality  

Vyhláška URSO č. 278/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality uskladňovania plynu, 
prepravy plynu, distribúcie plynu a dodávky plynu, v platnom znení. 

Zákon o DPH Zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení. 

Zákon o energetike Zákon č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení. 

Zákon o medzinárodných 
sankciách 

Zákon č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona  
č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov. 

Zákon o metrológii Zákon č. 157/2018 Z. z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení. 

Zákon o regulácii Zákon č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v platnom znení. 

Zákon o RPVS Zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení. 

Zákon o SD Zákon č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu a o zmene a 
doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších 
predpisov v platnom znení. 

Zákon o VO Zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
platnom znení. 

 

2.3. Údaje uvedené v hranatých zátvorkách [ ] pri citovaných dokumentoch (najmä VZPP, Prevádzkovom 
poriadku, Technických podmienkach a cenových rozhodnutiach URSO), uvedené nielen v tomto článku, 
ale v celej Zmluve, predstavujú odkaz na príslušné ustanovenie alebo spresňujúci údaj platný ku dňu 
podpisu tejto Zmluvy. V prípade, ak dôjde k zmene týchto dokumentov, v dôsledku ktorej dôjde k zmene 
číslovania ustanovenia alebo k zmene konkrétneho spresňujúceho údaja (napr. lehota, množstvo, 
parameter, pravidlo), platí pre účely tejto Zmluvy aktuálne účinné ustanovenie alebo spresňujúci údaj, 
ktorý obsahom a účelom zodpovedá pôvodne uvedenému odkazu. Hranaté zátvorky sa používajú 
výhradne na označenie odkazov podľa tohto bodu, s výnimkou uvádzania technických jednotiek (napr. 
[MWh], [m³], [kWh]). 

2.4. Pojmy, ktoré nie sú v tejto časti Zmluvy osobitne definované, sa vykladajú podľa ich bežného odborného 
významu v oblasti energetiky, verejného obstarávania a súvisiacich právnych predpisov. 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2012/278
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/222/
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2012/251
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2016/289
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2018/157
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2012/250
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2016/315
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2007/609/
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343
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3. Predmet zmluvy 

3.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávateľa dodávať Odberateľovi zemný plyn v dohodnutom 
množstve, zabezpečiť jeho distribúciu do Odberných miest vrátane súvisiacich služieb a prevziať 
zodpovednosť za odchýlku Odberateľa, a záväzok Odberateľa zaplatiť Dodávateľovi Cenu za združenú 
dodávku plynu, ktorá zahŕňa cenu za dodaný plyn a cenu za súvisiace služby, v štruktúre a rozsahu podľa 
článku 7. tejto Zmluvy. 

3.2. Dodávka zemného plynu podľa tejto Zmluvy sa uskutočňuje v súlade so Zákonom o energetike, Zákonom 
o regulácii a Pravidlami trhu, Prevádzkovým poriadkom a ostatnými VZPP. 

4. Zmluvné množstvo 

4.1. Zmluvné strany sa dohodli na dodávke plynu v množstvách podľa prílohy tejto Zmluvy [Príloha 1].  

4.2. Pre odberné miesta SO alebo VO obsahuje príloha tejto Zmluvy [Príloha 1]aj údaj o DMM a mesačnom 
rozdelení spotreby.  

4.3. Zmluvné množstvo je rozhodujúce pre účely vyhodnotenia Skutočnej spotreby plynu a uplatnenia 
prípadnej Cenovej korekcie (Cena za neodobratý plyn alebo Cena za nadodber). 

4.4. Predpokladaný ročný odber jednotlivých OM je rozhodujúci pre účely stanovenia Tarifnej skupiny OM 
a Ceny za distribúciu.  

4.5. Údaje o Zmluvnom množstve a Tolerančných pásmach môžu byť počas Zmluvného obdobia zmenené po 
vzájomnej dohode Zmluvných strán. 

4.6. Údaje o DMM a Predpokladaný ročný odber je možné meniť v súlade s podmienkami Prevádzkového 
poriadku a Pravidiel trhu. Zmena Predpokladaného ročného odberu nemá automaticky vplyv na zmenu 
Zmluvného množstva a Tolerančného pásma. 

4.7. Zabezpečenie Distribúcie plynu do OM 

4.7.1. Dodávateľ je povinný vo vzťahu k odberným miestam Odberateľa každoročne uzatvárať alebo 
obnovovať ročnú Distribučnú zmluvu s príslušným PDS. Pri odberných miestach kategórie SO alebo VO 
je Dodávateľ povinný v rámci ročnej Distribučnej zmluvy zabezpečiť príslušnú distribučnú kapacitu podľa 
Predpokladaného ročného odberu a DMM podľa tejto Zmluvy alebo podľa požiadavky Odberateľa, v 
súlade s podmienkami Prevádzkového poriadku. Ak podľa Prevádzkového poriadku nie je objektívne 
možné zabezpečiť požadovanú kapacitu ku dňu začatia dodávky alebo pri obnove ročnej Distribučnej 
zmluvy, Odberateľ je povinný akceptovať distribučnú kapacitu pridelenú PDS až do nadobudnutia 
účinnosti jej zmeny. 

4.7.2. Odberateľ je oprávnený raz ročne požiadať o úpravu DMM a ročného množstva plynu, a to oznámením 
Dodávateľovi najneskôr 35 dní pred výročím začiatku dodávky plynu (v terminológii Prevádzkového 
poriadku „pred začiatkom distribúcie plynu do OM“). Dodávateľ je povinný takúto požiadavku 
zapracovať do žiadosti o zmenu distribučnej kapacity voči PDS a žiadosť o zmenu včas podať PDS. 

4.7.3. Týmto ustanovením nie sú dotknuté práva Odberateľa na vykonanie technickej a obchodnej zmeny 
podľa Prevádzkového poriadku. 

4.8. Zmena Zmluvného množstva v dôsledku obmedzenia alebo prerušenia distribúcie 

4.8.1. V prípade, že dôjde k obmedzeniu alebo prerušeniu distribúcie plynu zo strany PDS podľa Zákona o 
energetike alebo Prevádzkového poriadku, s výnimkou prípadov, keď ide o neoprávnený odber plynu 
alebo dôvody na strane Odberateľa, je Odberateľ oprávnený požiadať Dodávateľa o zníženie Zmluvného 
množstva.  

4.8.2. Dodávateľ takejto žiadosti vyhovie v rozsahu a za podmienok zodpovedajúcich trvaniu a rozsahu 
obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu, najviac však za obdobie 10 po sebe nasledujúcich 
kalendárnych dní. 



 

 

  
Číslo zmluvy:  MVMCEESK00436G2025  8 

 
    

4.8.3. Za množstvo plynu, ktoré Odberateľ nemohol odoberať v dôsledku obmedzenia alebo prerušenia 
distribúcie, sa považuje rozdiel medzi predpokladaným odberom pre príslušné obdobie (ročné alebo 
mesačné množstvo podľa profilácie pri SO/VO) a Skutočnou spotrebou plynu počas tohto obdobia. 

4.8.4. Pri takomto znížení Zmluvného množstva sa alikvotne upraví aj Tolerančné pásmo. 

4.9. Zmeny údajov podľa tohto článku [článok 4] sa vykonávajú v súlade s ustanovením článku [25. Zmeny 
Zmluvy]. 

5. Zmluvné obdobie 

5.1. Platnosť a účinnosť Zmluvy 

5.1.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po jej zverejnení v súlade s VZPP, resp. neskôr, ak je medzi Zmluvnými stranami dohodnutý 
neskorší deň začiatku dodávky.  

5.2. Splnomocnenie a súčinnosť pri zmene dodávateľa 

5.2.1. Odberateľ podpisom tejto Zmluvy splnomocňuje Dodávateľa, aby v jeho mene vykonal všetky úkony 
potrebné na zmenu dodávateľa plynu vo vzťahu k Odberným miestam. 

5.2.2. Dodávateľ je povinný zabezpečiť riadne a včasné vykonanie všetkých úkonov potrebných na zmenu 
dodávateľa plynu v súlade s Pravidlami trhu a Prevádzkovým poriadkom. 

5.2.3. Odberateľ je povinný poskytnúť Dodávateľovi potrebnú súčinnosť, najmä včas a úplne poskytnúť všetky 
údaje o Odberných miestach a ich pripojení. 

5.3. Ak proces zmeny dodávateľa nebude možné dokončiť z dôvodov mimo zodpovednosti Dodávateľa, 
nejde o porušenie tejto Zmluvy; termín začiatku dodávky sa primerane posunie podľa Prevádzkového 
poriadku. 

5.4. Začiatok dodávky. 

5.4.1. Dodávka plynu pre každé OM sa začne dátumom uvedeným v prílohe [Príloha 1] ako Začiatok dodávky, 
najskôr však dňom nasledujúcim po úspešnom dokončení procesu zmeny dodávateľa v súlade s 
Pravidlami trhu a Prevádzkovým poriadkom. 

5.5. Ukončenie dodávky. 

5.6. Dodávka plynu pre dané OM sa končí dátumom uvedeným v prílohe [Príloha 1] ako Koniec dodávky, 
pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak 

5.6.1. Ukončenie dodávky pre jedno alebo viac OM nespôsobuje zánik Zmluvy; dodávka pokračuje pre ostatné 
OM podľa tejto Zmluvy. 

5.6.2. Zmluva zaniká najskôr po ukončení dodávky vo všetkých OM, pričom zánik Zmluvy ako celku sa riadi 
článkom 26. [Zánik Zmluvy] tejto Zmluvy. 

6. Miesto dodávky plynu 

6.1. Miestom dodávky plynu podľa tejto Zmluvy sú odberné miesta Odberateľa uvedené v prílohe tejto 
Zmluvy [Príloha 1]. 

6.2. Za dodaný plyn sa považuje plyn, ktorý prešiel určeným meradlom v OM podľa údajov poskytnutých PDS 
v súlade s Prevádzkovým poriadkom. 
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6.3. Zmeny v odberných miestach 

6.3.1. Odberateľ je oprávnený zrušiť existujúce OM alebo určiť ďalšie OM, do ktorého bude Dodávateľ dodávať 
plyn za nezmenených podmienok podľa tejto Zmluvy. Ustanovenia o Cene sa uplatnia primerane. Cena 
za dodávku plynu, Cena za skladovanie a Cena za prepravu pre MO zostávajú nezmenené; pri ostatných 
cenách sa uplatnia ceny v závislosti od charakteristík nového OM (DMM, Predpokladaný ročný odber 
alebo iné). Pri uplatnení tohto práva nebudú zavedené nové poplatky a Tolerančné pásmo určené v 
MWh vo vzťahu k ZM pred touto zmenou zostáva nezmenené. 

6.3.2. K pridaniu, alebo zrušeniu OM sa Dodávateľ zaväzuje uzavrieť s Odberateľom písomný dodatok 
zohľadňujúci zmenu v OM bezodkladne, najneskôr do 10 pracovných dní po doručení písomného 
oznámenia. Ustanovenia týkajúce sa pridelenia distribučnej kapacity a ostatných povinností Odberateľa 
podľa tejto Zmluvy [bod 4.7] sa uplatnia primerane aj pri zahrnutí nového OM do tejto Zmluvy. 

6.3.3. V prípade zrušenia OM na žiadosť Odberateľa pred uplynutím platnosti príslušnej Distribučnej zmluvy je 
Odberateľ povinný uhradiť Dodávateľovi všetky platby, ktoré je Dodávateľ povinný uhradiť voči PDS, a 
to v súlade s platnými podmienkami Rozhodnutia PDS a Prevádzkového poriadku. 

6.4. Prevod užívacieho titulu 

6.4.1. V prípade Prevodu užívacieho titulu medzi Odberateľom a iným Verejným obstarávateľom, ktorý na 
základe Verejného obstarávania uzavrel s Dodávateľom zmluvu o združenej dodávke plynu, sa Dodávateľ 
zaväzuje umožniť túto zmenu bez poplatkov a bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 dní od prijatia 
žiadosti Odberateľa. 

6.4.2. S Prevodom užívacieho titulu k Odbernému miestu prechádza na nadobúdajúceho Verejného 
obstarávateľa aj zodpovedajúca neodobratá časť Zmluvného množstva prislúchajúca k danému 
Odbernému miestu. Dodávateľ zabezpečí prípravu návrhu zmeny Zmluvy a príslušnej dokumentácie, 
ktorá túto zmenu premietne do úpravy Zmluvného množstva a Tolerančných pásiem dotknutých strán. 

6.4.3. Úprava podľa predošlého bodu sa vykoná tak, aby celkový súčet Zmluvných množstiev a hraníc 
Tolerančných pásiem oboch dotknutých strán zostal pred aj po prevode nezmenený. 

7. Cena 

7.1. Cena za združenú dodávku 

7.1.1. Cena za združenú dodávku je dohodnutá ako celková cena, ktorú je Odberateľ povinný uhrádzať 
Dodávateľovi za plnenie podľa tejto Zmluvy. Cena za združenú dodávku plynu sa skladá z nasledovných 
zložiek: 

a) Cena za dodávku plynu, ktorej výška je stanovená podľa bodu 7.2 tejto Zmluvy. 

b) Cena za prepravu plynu, ktorej výška sa stanoví podľa bodu 7.4 tejto Zmluvy. 

c) Cena za skladovanie plynu, ktorej výška sa stanoví podľa bodu 7.5 tejto Zmluvy. 

d) Cena za distribúciu plynu, ktorej výška sa stanoví podľa bodu 7.6 tejto Zmluvy. 

e) Cena za ostatné regulované služby podľa bodu 7.7 tejto Zmluvy. 

f) Spotrebná daň podľa Zákona o SD. 

g) DPH podľa Zákona o DPH. 

7.2. Cena za dodávku plynu a vyhodnocovanie spotreby 

7.2.1. Cena za dodávku plynu v EUR/MWh je uvedená v prílohe [Príloha 2 - Prehľad zložiek Ceny za združenú 
dodávku]. 

7.2.2. Cena za dodávku plynu zahŕňa aj odplatu za prevzatie zodpovednosti za odchýlku Odberateľa, všetky 
ekonomicky oprávnené náklady účelne vynaložené v súvislosti s dodávkou plynu a primeraný zisk 
Dodávateľa. 
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7.3. Vyhodnotenie Skutočnej spotreby plynu, spôsob výpočtu Cenovej korekcie (Ceny za neodobratý plyn 
alebo Ceny za nadodber) a jej uplatnenie pri ukončení Zmluvy sú stanovené v prílohe tejto Zmluvy 
[Príloha 3]. 

7.4. Cena za prepravu plynu 

7.4.1. Cena za prepravu plynu sa určuje pre každé OM osobitne, pričom sa podľa typu OM rozlišuje: 

a) Cena za prepravu MO pre odberné miesta v kategórii MO (Tarifné skupiny 1 až 8), 

b) Cena za prepravu SV pre odberné miesta v kategórii SO alebo VO (Tarifné skupiny 9 a vyššie). 

7.4.2. Cena za prepravu MO je stanovená jednotnou sadzbou v EUR/MWh; počas Zmluvného obdobia sa 
automaticky prispôsobuje zmenám Rozhodnutia PPS. 

7.4.3. Cena za prepravu SV sa určuje najmä v závislosti od DMM a pozostáva z nasledovných zložiek: 

a) Tarifa za kapacitu, 

b) Poplatok za plyn na prevádzkové účely a  

c) SOS poplatok.  

7.4.4. Ceny za prepravu MO a mechanizmus jej zmeny, ako aj presný spôsob výpočtu Ceny za prepravu SV, sú 
uvedené prílohe tejto Zmluvy [Príloha 4 - Podrobné stanovenie Ceny za prepravu plynu]. 

7.4.5. Cena za prepravu sa uplatňuje v súlade s platným Rozhodnutím PPS a VZPP. Ak sa Rozhodnutie PPS alebo 
VZPP zmenia tak, že neumožnia stanovenie Ceny za prepravu podľa tejto Zmluvy, Zmluvné strany 
upravia Cenu za prepravu tak, aby zodpovedala podielu Odberateľa na celkových nákladoch Dodávateľa 
na prepravu plynu vyplývajúcich z platného Rozhodnutia PPS. Ak sa Zmluvné strany na úprave 
nedohodnú, zostáva v platnosti posledná známa Cena za prepravu podľa tejto Zmluvy, ktorá sa 
v nasledujúcich kalendárnych rokoch upraví o mieru inflácie s využitím mechanizmu použitého v 
poslednom platnom Rozhodnutí PPS. Ku dňu podpisu tejto Zmluvy je mechanizmus úpravy cien o infláciu 
uvedený v bodoch 3.9 a 5.2 časti B. Rozhodnutia PPS1. 

7.5. Cena za skladovanie plynu 

7.5.1. Cena za skladovanie plynu v EUR/MWh je uvedená v  prílohe [Príloha 2 - Prehľad zložiek Ceny za 
združenú dodávku]. 

7.6. Cena za distribúciu plynu 

7.6.1. Cena za distribúciu plynu zahŕňa platby za služby Distribúcie plynu a ostatné poplatky PDS v súlade 
s platným Rozhodnutím PDS a Prevádzkovým poriadkom. 

7.6.2. Odberateľ je povinný zaplatiť Dodávateľovi Cenu za distribúciu plynu vo výške zodpovedajúcej cene, 
ktorú by bol povinný zaplatiť PDS, keby mal pre jednotlivé OM uzavretú samostatnú Distribučnú zmluvu. 

7.6.3. Cena za distribúciu sa určuje osobitne pre každé OM podľa Tarifnej skupiny, do ktorej je OM zaradené. 
V prípade prekročenia DMM alebo nedodržania iných podmienok rozhodujúcich pre Cenu za distribúciu, 
je Odberateľ povinný uhradiť aj poplatky, ktoré PDS účtuje v súlade s Prevádzkovým poriadkom a 
Rozhodnutím PDS. 

7.7. Cena za ostatné regulované služby 

7.7.1. Cena za ostatné regulované služby pozostáva z: 

a) cien a poplatkov, ktoré vyplývajú z VZPP alebo dokumentov vydaných na základe a v súlade s 
VZPP, pokiaľ sa tieto týkajú plnení súvisiacich s Predmetom zmluvy (napr. poplatok za predčasné 
ukončenie Distribučnej zmluvy v prípade ukončenej distribúcie a demontáže určeného meradla 
vyplývajúci z Prevádzkového poriadku), 

b) budúcich poplatkov, daní a peňažných plnení zavedených právnym poriadkom Slovenskej 
republiky alebo cenovým rozhodnutím URSO po uzavretí tejto Zmluvy, pokiaľ sa budú vzťahovať 
na Predmet zmluvy. 



 

 

  
Číslo zmluvy:  MVMCEESK00436G2025  11 

 
    

7.8. Dodávateľ nemá právo od Odberateľa požadovať žiadne iné poplatky ani platby, ktoré nie sú dohodnuté 
v tejto Zmluve. 

7.9. Zmeny Ceny 

7.9.1. Dodávateľ je povinný informovať Odberateľa o  

a) zmenách Ceny za prepravu vyplývajúcich z mechanizmov v tejto Zmluve [Príloha 4], 

b) zavedení a následných zmenách poplatkov, daní a peňažných plnení podľa bodu 7.7.1 písm. b) 
tejto Zmluvy.  

7.9.2. Informácia bude Odberateľovi poskytnutá najneskôr 14 dní pred nadobudnutím účinnosti zmeny, alebo 
– ak to vzhľadom na dátum vydania cenového rozhodnutia alebo iného záväzného aktu nie je možné – 
najneskôr 14 dní po nadobudnutí účinnosti takejto zmeny. 

8. Platobné podmienky 

8.1. Všeobecné ustanovenia 

8.1.1. Fakturácia a úhrada cien podľa tejto Zmluvy sa vykonáva v súlade so VZPP, najmä Zákonom o DPH, 
Zákonom o energetike a Pravidlami trhu. 

8.1.2. Všetky platby podľa tejto Zmluvy sa uskutočňujú výlučne bezhotovostným prevodom na bankový účet 
Dodávateľa alebo Odberateľa uvedený v prílohe v tejto Zmluve [Príloha 6], resp. na iný účet oznámený 
druhej Zmluvnej strane. 

8.1.3. Za deň úhrady sa považuje deň pripísania sumy na bankový účet príslušnej Zmluvnej strany. 

8.2. Fakturačné obdobie 

8.2.1. Fakturácia sa vykonáva na základe údajov o Skutočnej spotrebe plynu určených PDS z vykonaného 
Odpočtu, najmenej raz ročne. Ročný odpočet sa vykonáva k 31. decembru príslušného kalendárneho 
roka. Dodávateľ je povinný pri fakturácii vychádzať z údajov oznámených PDS. 

8.2.2. Po každom vykonanom Odpočte, na základe ktorého PDS oznámi Dodávateľovi údaje o Skutočnej 
spotrebe plynu, je Dodávateľ povinný vykonať vyúčtovanie dodávky plynu za obdobie, ktorého sa tento 
Odpočet týka, a vystaviť Odberateľovi Vyúčtovaciu faktúru. To platí pre mesačný, ročný aj mimoriadny 
odpočet. 

8.3. Odpočet spotreby plynu 

8.3.1. Podkladom na vyúčtovanie dodávky plynu sú údaje o Skutočnej spotrebe plynu určené PDS 
z vykonaného Odpočtu.  

8.3.2. Pri odberných miestach umožňujúcich diaľkový prenos údajov o nameranej spotrebe (OM s Typom 
merania A alebo B, pričom sa zväčša jedná o odberné miesta SO alebo VO) sa Odpočet vykonáva 
mesačne. 

8.3.3. Pri odberných miestach, ktoré neumožňujú diaľkový prenos údajov (Typ merania C, pričom sa zväčša 
jedná o odberné miesta MO), sa Odpočet vykonáva ročne alebo mesačne na základe vykonaného 
Samoodpočtu.  

8.3.4. Odpočet určeného meradla sa vykonáva aj v ďalších prípadoch ustanovených Prevádzkovým poriadkom 
(napríklad pri výmene alebo poruche meradla alebo pri ukončení odberu plynu). 

8.4. Preddavky 

8.4.1. Odberateľ je povinný mesačne uhrádzať Dodávateľovi Preddavky na Cenu za združenú dodávku, ak nie 
je dohodnuté inak. 

8.4.2. Pri OM, pri ktorých je zabezpečený Odpočet mesačne (t. j. pri OM s diaľkovým odpočtom alebo pri 
dohodnutom Samoodpočte), sa fakturácia uskutočňuje podľa Skutočnej spotreby plynu a Odberateľ nie 
je povinný uhrádzať Preddavky. 
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8.4.3. Odberateľ je povinný oznámiť Dodávateľovi záujem o vykonávanie Samoodpočtu najneskôr 15 dní pred 
začiatkom kalendárneho mesiaca, od ktorého má byť Samoodpočet uplatňovaný. Ak Odberateľ 
nevykoná Samoodpočet riadne a včas, je povinný uhradiť Preddavky za obdobie, za ktoré Samoodpočet 
nevykonal, a zároveň je povinný platiť Preddavky od nasledujúceho mesiaca až do opätovného 
oznámenia Samoodpočtu a jeho riadneho vykonávania počas najmenej troch po sebe nasledujúcich 
mesiacov. 

8.4.4. Preddavky sa platia na základe Harmonogramu platieb. 

8.4.5. Dodávateľ predloží Harmonogram platieb najneskôr do 21. dňa od začiatku dodávky podľa tejto Zmluvy. 
Preddavky sú splatné v 14. deň kalendárneho mesiaca, za ktorý sa platia. Preddavok za prvý mesiac 
dodávky je splatný najskôr 14. deň nasledujúci po doručení Harmonogramu platieb. 

8.4.6. Ak sa Zmluvné strany dohodnú, môže byť Harmonogram platieb nahradený zasielaním preddavkových 
faktúr. Splatnosť takýchto faktúr bude minimálne 14 dní odo dňa ich doručenia a deň splatnosti nebude 
skôr ako 14. dňa kalendárneho mesiaca, za ktorý sa Preddavky platia. 

8.4.7. Dodávateľ je povinný pri fakturácii Skutočnej spotreby plynu zohľadniť Preddavky zaplatené 
Odberateľom za príslušné fakturačné obdobie, a to formou ich započítania na úhradu fakturovanej 
sumy. 

8.4.8. V prípade, že počas Zmluvného obdobia dôjde k zmene východísk, na základe ktorých bola určená výška 
Preddavkov (najmä zmena Predpokladaného ročného odberu jednotlivých OM alebo cien podľa tejto 
Zmluvy alebo podľa VZPP), výška Preddavkov sa primerane upraví. Zmena sa vykoná, ak predpokladané 
finančné vyjadrenie priemerného mesačného plnenia na zvyšok kalendárneho roka predstavuje 
odchýlku najmenej 20 % od pôvodnej výšky Preddavku. 

8.4.9. Odberateľ môže predložiť návrh najneskôr do 1. dňa kalendárneho mesiaca, v ktorom požaduje 
uplatnenie zmeny. Dodávateľ je povinný návrh vyhodnotiť a oznámiť svoje stanovisko do 10 dní od jeho 
doručenia. V prípade kladného stanoviska zašle Odberateľovi nový Harmonogram platieb. 

8.4.10. Dodávateľ je oprávnený jednostranne zmeniť výšku Preddavkov, ak nastanú okolnosti podľa predošlého 
odseku. V takom prípade je povinný oznámiť Odberateľovi novú výšku Preddavkov spolu s odôvodnením 
najneskôr 15 dní pred splatnosťou najbližšieho Preddavku a súčasne predložiť nový Harmonogram 
platieb. 

8.5. Splatnosť Vyúčtovacích faktúr 

8.5.1. Vyúčtovacia faktúra musí byť doručená Odberateľovi najneskôr do 15 dní od skončenia príslušného 
fakturačného obdobia. Lehota splatnosti Vyúčtovacích faktúr je 21 dní odo dňa ich doručenia 
Odberateľovi. 

8.5.2. Vyúčtovacie faktúry sa doručujú v elektronickej forme. Na žiadosť Odberateľa môžu byť Vyúčtovacie 
faktúry doručované aj v písomnej podobe. 

8.5.3. Ak predložená Vyúčtovacia faktúra nebude vystavená v súlade s touto Zmluvou alebo VZPP, Odberateľ 
je oprávnený požiadať o jej prepracovanie s uvedením dôvodu. Opravená Vyúčtovacia faktúra je splatná 
do 21 dní odo dňa jej opätovného doručenia Odberateľovi. 

8.5.4. Podanie reklamácie alebo podanie žiadosti o jej prepracovanie nemá odkladný účinok na povinnosť 
Odberateľa uhradiť nespornú časť pôvodne vystavenej Vyúčtovacej faktúry v lehote jej splatnosti. 

8.5.5. V prípade omeškania Odberateľa s úhradou je Dodávateľ oprávnený účtovať úroky z omeškania vo výške 
stanovenej podľa VZPP.  

8.5.6. Odberateľ nie je povinný hradiť Dodávateľovi žiadne iné poplatky, sankcie alebo náklady nad rámec tejto 
Zmluvy alebo platných právnych predpisov. 

8.5.7. V prípade, že vo Vyúčtovacej faktúre vznikne Odberateľovi nárok na preplatok v súvislosti so 
zohľadnením Preddavkov, Dodávateľ je povinný vrátiť tento preplatok na účet Odberateľa v lehote 21 
dní od doručenia Vyúčtovacej faktúry Odberateľovi. 
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8.6. Zmeny platobných podmienok 

8.6.1. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť na odlišných podmienkach týkajúcich sa lehoty a frekvencie 
splatnosti Preddavkov, preddavkových faktúr, spôsobu a technických podmienok ich doručovania a 
komunikácie, ako aj na spresnení podmienok platobného styku (najmä pri použití inkasa alebo spôsobe 
označovania platieb). 

8.6.2. Takéto zmeny sa vykonávajú formou písomného dodatku k Zmluve. 

9. Sprístupnenie e-údajov 

9.1. Dodávateľ je povinný poskytovať Odberateľovi e-údaje najneskôr do piatich (5) dní od doručenia 
Vyúčtovacej faktúry. 

9.2. Úrovne poskytovania údajov: 

a) Požadovaná úroveň 

• vo formáte XML ako primárnom formáte; Dodávateľ k súborom XML pripojí sprievodnú 
tabuľku popisu jednotlivých položiek (mapovanie tagov), 

• alternatívne môže Dodávateľ poskytovať údaje vo formáte CSV, 

• údaje sa poskytujú elektronicky alebo prostredníctvom zdieľania na Google Disk na 
účet určený Odberateľom, 

• pri formáte XML platí, že jeden súbor predstavuje jedno odberné miesto za jedno 
fakturačné obdobie, 

• pri formáte CSV je prípustné buď kumulatívne zdieľanie (všetky obdobia za všetky 
odberné miesta v jednom súbore) alebo inkrementálne zasielanie (údaje za posledné 
fakturačné obdobie za všetky odberné miesta). 

b) Minimálna úroveň 

• vo formáte XLSX, 

• jeden súbor bude obsahovať údaje za všetky odberné miesta za posledné fakturačné 
obdobie, 

• údaje sa poskytujú elektronicky, 

• v prípade technických obmedzení na strane Dodávateľa je táto forma poskytovania e-
údajov prípustná ako dočasná náhrada požadovanej úrovne. 

9.3. Zmluvná pokuta 

V prípade, že Dodávateľ neposkytne Odberateľovi e-údaje, je povinný zaplatiť mu zmluvnú pokutu vo 
výške: 

• 3,00 EUR za každé odberné miesto, ku ktorému e-údaje neposkytol alebo ich poskytol s 
oneskorením, 

• 1,50 EUR za každé odberné miesto, ak poskytol e-údaje spĺňajúce len minimálnu 
úroveň. 

10. Meranie množstva a kvalita plynu 

10.1.1. Množstvo dodaného plynu do jednotlivých OM sa zisťuje meraním prostredníctvom určeného meradla 
inštalovaného v OM v súlade so Zákonom o metrológii, Pravidlami trhu a Prevádzkovým poriadkom. 

10.2. Preskúšanie určeného meradla 

10.2.1. Ak má Odberateľ pochybnosti o správnosti merania, má právo požiadať o preskúšanie určeného meradla 
podľa Zákona o metrológii. Dodávateľ je povinný postúpiť žiadosť Odberateľa do piatich pracovných dní 
od jej doručenia PDS. PDS je povinná zabezpečiť výmenu určeného meradla a predložiť pôvodné určené 
meradlo na preskúšanie. 

10.2.2. Podanie tejto žiadosti nezbavuje Odberateľa jeho povinnosti zaplatiť sumy podľa tejto Zmluvy.  
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10.2.3. Lehota na výmenu určeného meradla a spôsob merania počas preskúšania sa riadi Prevádzkovým 
poriadkom.  

10.2.4. Ak sa preskúšaním potvrdí nesprávne meranie, Dodávateľ je povinný vykonať opravu vyúčtovania 
v súlade s výsledkom preskúšania. 

10.2.5. Ak sa pochybnosti nepotvrdia, Odberateľ je povinný uhradiť všetky náklady na preskúšanie, vrátane 
nákladov účtovaných PDS, ktoré vznikli Dodávateľovi v súvislosti s preverovaním správnosti merania. 

10.3. O termíne a dôvodoch výmeny určeného meradla informuje Odberateľa PDS v súlade so Zákonom o 
energetike [§ 76 ods. 10; 30 dní vopred] a Prevádzkovým poriadkom.  

10.4. Ak nie je v OM inštalované určené meradlo alebo ak dôjde k poruche určeného meradla, prípadne ak 
nemožno vykonať odpočet v určenom termíne, množstvo dodaného plynu sa určí náhradným spôsobom 
podľa Prevádzkového poriadku [bod 11.1.] alebo Technických podmienok, najmä: 

a) na základe údajov z náhradného meradla alebo predchádzajúcich meraní, 

b) použitím typového diagramu dodávky plynu alebo  

c) inak podľa Prevádzkového poriadku alebo Technických podmienok PDS. 

Voľba konkrétnej metódy pre jednotlivé prípady je upravená v Prevádzkovom poriadku PDS. 

10.5. Dodávaný plyn musí spĺňať kvalitatívne kritériá ustanovené v Technických podmienkach. 

11. Štandardy kvality dodávky plynu 

11.1. Dodávateľ je povinný dodržiavať Štandardy kvality. 

11.2. Podľa Vyhlášky o štandardoch kvality je Dodávateľ povinný: 

a) Štandardy kvality dodržiavať, priebežne sledovať a vyhodnocovať, 

b) výsledky vyhodnocovania evidovať a uverejňovať na svojom webovom sídle, 

c) poskytnúť Odberateľovi kompenzačné platby v prípade nedodržania Štandardov kvality. 

12. Neoprávnený odber plynu 

12.1. Za neoprávnený odber plynu sa považuje odber podľa Zákona energetike [§ 82] a Prevádzkového 
poriadku [bod 10]. Ide najmä: 

a) o odber bez uzavretej zmluvy o pripojení do prepravnej alebo distribučnej siete, o dodávke 
alebo združenej dodávke plynu alebo zmluvy, ktorej predmetom je zdieľanie plynu, alebo bez 
iného právneho dôvodu, na základe ktorého vzniká právo zdieľať plyn, alebo prístupe do 
prepravnej siete a preprave plynu alebo prístupe do distribučnej siete a distribúcii plynu,  

b) o odber nemeraného plynu,  

c) o odber bez určeného meradla alebo s určeným meradlom, ktoré v dôsledku neoprávneného 
zásahu odberateľa nezaznamenáva alebo nesprávne zaznamenáva odber plynu,  

d) o odber meraný určeným meradlom, na ktorom bolo porušené zabezpečenie proti 
neoprávnenej manipulácii, alebo určeným meradlom, ktoré nebolo namontované 
prevádzkovateľom siete 

e) ak Odberateľ neumožnil prerušenie dodávky plynu, 

f) ak Odberateľ nedodržal obmedzenia distribúcie plynu, 

g) ak Odberateľ nedodržal zmluvne dohodnuté platobné podmienky; pre účely tejto Zmluvy sa tým 
rozumie nesplnenie akéhokoľvek peňažného záväzku ani v dodatočnej lehote určenej 
Dodávateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 pracovných dní odo dňa doručenia upozornenia 
o neuhradení záväzku Odberateľovi, 
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h) ak Odberateľ opakovane bez vážneho dôvodu neumožnil prístup k meradlu, aj keď bol na to zo 
strany PDS vopred vyzvaný písomnou výzvou, ktorej doručenie Odberateľ potvrdil, 

i) o ďalšie prípady v uvedených v Zákone o energetike a Prevádzkovom poriadku. 

12.2. Ak Dodávateľ zistí na OM neoprávnený odber plynu, je povinný bez zbytočného odkladu informovať 
Odberateľa a vyzvať ho, aby neoprávnený odber odstránil alebo poskytol potrebnú súčinnosť na jeho 
odstránenie. V prípadoch, v ktorých neoprávnený odber plynu stanovuje podľa Zákona o energetike 
alebo Prevádzkového poriadku PDS, predloží Dodávateľ spolu s výzvou na odstránenie neoprávneného 
odberu aj zodpovedajúci protokol PDS. 

12.3. PDS je oprávnený vykonať potrebné technické opatrenia v Distribučnej sieti na účel zabránenia 
neoprávnenému odberu.  

12.4. Ak Odberateľ neoprávnene odoberal plyn, je povinný nahradiť Dodávateľovi a/alebo PDS a PPS škodu 
spôsobenú neoprávneným odberom plynu vrátane ušlého zisku. 

12.5. Ak nemožno vyčísliť skutočne vzniknutú škodu na základe objektívnych a spoľahlivých podkladov, určí 
sa spôsobom podľa VZPP. 

13. Obmedzenie a prerušenie distribúcie alebo dodávky plynu 

13.1. Distribúcia plynu a dodávka plynu do Odberných miest môže byť obmedzená alebo prerušená zo 
zákonných dôvodov, najmä podľa Zákona o energetike [§ 64] a Prevádzkového poriadku, a to najmä 
v prípade: 

a) plánovaných rekonštrukcií, opráv, údržby, revízií alebo modernizácie zariadení distribučnej 
siete, 

b) bezprostredného ohrozenia života, zdravia alebo majetku osôb a pri likvidácii týchto stavov, 

c) stavu núdze a predchádzaniu stavu núdze v plynárenstve, 

d) havárií alebo porúch na plynárenských zariadeniach a pri odstraňovaní ich následkov, 

e) neoprávneného odberu plynu, 

f) iných dôvodov uvedených v Zákone o energetike a Prevádzkovom poriadku. 

13.2. Pri plánovanom obmedzení alebo prerušení distribúcie plynu je PDS povinný oznámiť Dodávateľovi 
začiatok a predpokladané ukončenie obmedzenia alebo prerušenia najmenej v lehote podľa Zákona o 
energetike [§ 64 ods. 3; 15 dní vopred]. Dodávateľ je povinný bez zbytočného odkladu túto informáciu 
postúpiť Odberateľovi v rozsahu a forme, v akej mu bola oznámená PDS. 

13.3. Po odstránení dôvodov obmedzenia alebo prerušenia distribúcie je PDS povinný bezodkladne obnoviť 
distribúciu plynu do Odberných miest, resp. v lehote podľa VZPP alebo Prevádzkového poriadku.  

13.4. Odberateľ berie na vedomie, že mu v prípade prerušenia alebo obmedzenia distribúcie plynu alebo 
dodávky plynu podľa tohto článku nevzniká nárok na náhradu škody. Tým nie je dotknuté právo 
Odberateľa uplatniť si nárok na náhradu škody voči PDS v prípadoch ustanovených Zákonom o 
energetike alebo Prevádzkovým poriadkom. 

13.5. Náklady spojené s obmedzením alebo prerušením distribúcie plynu a s jej obnovením znáša Odberateľ, 
ak dôvod obmedzenia alebo prerušenia spočíval na jeho strane, najmä ak došlo k neoprávnenému 
odberu alebo k porušeniu povinností podľa tejto Zmluvy. 

13.6. Ak Odberateľ podstatným spôsobom porušuje túto Zmluvu [bod 21.1], je Dodávateľ oprávnený požiadať 
PDS o obmedzenie alebo prerušenie distribúcie plynu na Odbernom mieste. O podaní žiadosti Dodávateľ 
bezodkladne informuje Odberateľa. 
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14. Dodávateľ poslednej inštancie 

14.1. Ak Dodávateľ stratí spôsobilosť dodávať plyn alebo ak dôjde k zastaveniu procesu zmeny dodávateľa 
plynu a zároveň ku dňu prerušenia dodávok plynu nemá Odberateľ zabezpečenú dodávku iným 
spôsobom, dodávku plynu do Odberných miest zabezpečí Dodávateľ PI podľa Zákona o energetike, 
Pravidiel trhu a Prevádzkového poriadku, a to bez prerušenia dodávky plynu. 

14.2. PDS je povinný oznámiť Odberateľovi začiatok Dodávky PI v lehote podľa Pravidiel trhu [§ 39 ods. 4; 
najneskôr 15 dní pred jej vznikom, alebo bezprostredne potom, ako sa dozvie, že Dodávateľ už nemá 
spôsobilosť dodávať plyn]. Oznámenie obsahuje najmä: 

a) deň začatia Dodávky PI, 

b) dôvod, pre ktorý sa uplatňuje Dodávka PI, 

c) informáciu o zániku zmluvy s pôvodným dodávateľom, 

d) dobu trvania Dodávky PI, 

e) poučenie o povinnosti uhradiť cenu za dodávku plynu Dodávateľovi PI podľa cenového 
rozhodnutia URSO a o povinnosti dodržiavať obchodné podmienky Dodávky PI, 

f) poučenie o možnosti a spôsobe skončenia režimu Dodávky PI. 

14.3. Odberateľ berie na vedomie, že Dodávka PI trvá najviac po dobu ustanovenú podľa Zákona o energetike 
[18 ods. 2; 3 mesiace]. Odberateľ je povinný v tejto lehote zabezpečiť si dodávku plynu uzatvorením 
zmluvy s dodávateľom podľa vlastného výberu. 

14.4. Počas trvania Dodávky PI je Odberateľ povinný platiť cenu za dodávku plynu podľa cenového 
rozhodnutia URSO a dodržiavať podmienky obchodného režimu Dodávky PI podľa Pravidiel trhu a 
Prevádzkového poriadku. 

14.5. Ku dňu začatia Dodávky PI sa určí stav určeného meradla spôsobom podľa Pravidiel trhu. Tento údaj 
slúži ako podklad pre ukončovaciu faktúru Dodávateľa a pre začiatok fakturácie Dodávateľa PI. 

15. Záväzky Zmluvných strán 

15.1. Zmluvné strany sa zaväzujú pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať Zákon o energetike, Zákon o regulácii, 
Pravidlá trhu, Prevádzkový poriadok, Technické podmienky a ostatné VZPP. Tieto povinnosti sú záväzné 
bez ohľadu na ich výslovné uvedenie v tejto Zmluve. 

15.2. Dodávateľ sa zaväzuje najmä: 

a) dodávať Odberateľovi plyn v dohodnutom množstve a kvalite podľa tejto Zmluvy, 

b) zabezpečiť spolu s dodávkou plynu aj Distribúciu plynu a prevzatie zodpovednosti za odchýlku v 
rozsahu podľa tejto Zmluvy a VZPP, 

c) zabezpečiť bezpečné a spoľahlivé dodávky plynu v súlade s VZPP, 

d) poskytovať Odberateľovi riadne a včasné Vyúčtovacie faktúry, ako aj súvisiace údaje a podklady 
potrebné na vyhodnotenie spotreby a výpočet cien podľa tejto Zmluvy, vrátane poskytovania e-
údajov, 

e) bez zbytočného odkladu poskytnúť Odberateľovi informáciu, ktorú mu oznámil PDS, ak o nej 
PDS priamo neinformoval Odberateľa, najmä informáciu o zámere PDS obmedziť alebo prerušiť 
Distribúciu plynu alebo o plánovanej výmene určeného meradla, 

f) poskytovať Odberateľovi informácie týkajúce sa Ceny za združenú dodávku plynu a technických 
podmienok podľa tejto Zmluvy, najmä informácie o Cene za prepravu plynu [bod 7.9 a Príloha 
4] a ostatných podmienkach podľa VZPP, 

g) dodržiavať štandard bezpečnosti dodávok plynu podľa Zákona o energetike [§ 22], 
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h) uhradiť Odberateľovi kompenzáciu za nedodržanie Štandardov kvality bez potreby žiadosti 
Odberateľa, 

i) dodržiavať povinnosti podľa Zákona o energetike [najmä § 69]. 

15.3. Odberateľ sa zaväzuje najmä: 

a) odoberať plyn v OM v súlade s touto Zmluvou, 

b) platiť Dodávateľovi riadne a včas Cenu za združenú dodávku plynu a ďalšie peňažné plnenia 
podľa tejto Zmluvy, 

c) nemať pre OM uvedené v tejto Zmluve iného dodávateľa plynu a nezmeniť Dodávateľa plynu 
pre toto OM pred riadnym zánikom tejto Zmluvy, 

d) mať počas trvania tejto Zmluvy platne uzavretú zmluvu o pripojení OM do distribučnej siete PDS 
a bezodkladne oznámiť Dodávateľovi všetky skutočnosti, ktoré majú za následok odpojenie OM 
od distribučnej siete PDS alebo zánik zmluvy o pripojení, 

e) dodržiavať Technické podmienky a Prevádzkový poriadok pri prevádzke svojich OM, 

f) udržiavať svoje odberné plynové zariadenie v technickom stave zodpovedajúcom VZPP, 

g) dodržiavať obmedzujúce opatrenia v plynárenstve určené PDS a oznámené Dodávateľom, 

h) umožniť PDS montáž určeného meradla vrátane telemetrického zariadenia a umožniť PDS a PPS 
prístup k určenému meradlu a telemetrickému zariadeniu, 

i) umožniť Odpočet a v prípade dohody vykonávať Samoodpočet podľa tejto Zmluvy, 

j) zdržať sa neoprávneného odberu plynu, 

k) udržiavať užívací titul k nehnuteľnosti, v ktorej sa nachádza OM a určené meradlo, 

l) poskytovať Dodávateľovi: 

• bez zbytočného odkladu všetku súčinnosť, ktorú je možné rozumne požadovať za 
účelom riadneho plnenia tejto Zmluvy, 

• pravdivé a úplné informácie ohľadom skutočného odberu plynu a jeho OM, 

• aktuálne údaje o Odberateľovi, najmenej v rozsahu potrebnom na uzavretie Zmluvy, 
vrátane identifikačných údajov, a to bezodkladne po ich zmene, najneskôr do 14 dní od 
zmeny, 

• informácie o svojej činnosti a prevádzke, 

• iné údaje a doklady vyžadované podľa VZPP, a to v obsahu, forme a lehote potrebnej na 
riadne plnenie tejto Zmluvy, 

m) v prípade podstatnej zmeny odberu plynu, najmä v dôsledku havarijného stavu, bezodkladne 
informovať Dodávateľa, 

n) dodržiavať povinnosti podľa Zákona o energetike [najmä § 70]. 

15.4. Odberateľ vyhlasuje, že odoberá plyn pre vlastnú spotrebu a zaväzuje sa informovať Dodávateľa, ak 
začne odoberať plyn na účel jeho ďalšieho predaja; oznámenie sa zaväzuje doručiť najneskôr pred 
začatím odberu na tento účel. 

15.5. Odberateľ má okrem iných práv uvedených v tejto Zmluve práva podľa Zákona o energetike, najmä na: 

a) bezplatný prístup k údajom o svojej spotrebe plynu [§ 70 ods. 1 písm. h)], 

b) sprístupnenie údajov poskytovateľovi energetickej služby, ak ho na to písomne splnomocní [§ 70 
ods. 1 písm. i)], 

c) výber písomného alebo elektronického spôsobu informovania o vyúčtovacej faktúre a spôsobu 
jej doručovania [§ 70 ods. 1 písm. l)]. 

d) ďalšie podľa § 70 Zákona o energetike. 
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16. Súlad so Zákonom o VO a registráciou v RPVS 

16.1. Ak sa na Dodávateľa alebo jeho Subdodávateľov vzťahuje povinnosť zápisu do RPVS podľa Zákona o 
RPVS, musia byť ku dňu uzavretia tejto Zmluvy v RPVS riadne zapísaní. 

16.2. Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy on aj jeho Subdodávatelia, na ktorých sa povinnosť 
zápisu podľa Zákona o RPVS vzťahuje, sú v RPVS riadne zapísaní a údaje v registri sú aktuálne a pravdivé. 

16.3. Pri zmene alebo doplnení Subdodávateľa podľa tejto Zmluvy je Dodávateľ povinný zabezpečiť, aby nový 
Subdodávateľ bol zapísaný v RPVS, ak mu táto povinnosť podľa Zákona o RPVS vzniká, a pred uzavretím 
dodatku k Zmluve túto skutočnosť preukázať Odberateľovi. 

16.4. Ak sa preukáže, že vyhlásenie podľa bodu 16.2 tejto Zmluvy je nepravdivé, alebo ak Dodávateľ nesplní 
povinnosť podľa bodu  16.4 , považuje sa to za podstatné porušenie Zmluvy a Odberateľ je oprávnený 
od Zmluvy odstúpiť okamihom, keď sa o tejto skutočnosti dozvedel. 

16.5. Ak má Dodávateľ alebo jeho Subdodávateľ povinnosť zápisu do RPVS podľa Zákona o RPVS, Dodávateľ 
vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy ani on, ani jeho Subdodávateľ nemajú medzi svojimi 
konečnými užívateľmi výhod Exponovanú osobu. 

16.6. Ak sa po uzavretí tejto Zmluvy stane konečným užívateľom výhod Dodávateľa alebo jeho Subdodávateľa 
Exponovaná osoba, a tento stav trvá dlhšie ako 30 dní odo dňa, keď nastal, Odberateľ je oprávnený od 
Zmluvy odstúpiť. 

16.7. Ak sa preukáže, že vyhlásenie podľa bodu 16.5 tejto Zmluvy bolo ku dňu podpisu Zmluvy nepravdivé, 
považuje sa to za podstatné porušenie Zmluvy a Odberateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť okamihom, 
keď sa o tejto skutočnosti dozvedel. 

17. Zmena Subdodávateľa 

17.1. Dodávateľ nie je oprávnený plniť záväzky podľa tejto Zmluvy prostredníctvom iných Subdodávateľov, 
ako sú uvedení v Zozname Subdodávateľov tvoriacom prílohu [Príloha 8] tejto Zmluvy, pokiaľ nedôjde k 
ich zmene podľa tohto článku. 

17.2. Dodávateľ je povinný oznámiť Odberateľovi každú zmenu v osobe Subdodávateľa alebo doplnenie 
nového Subdodávateľa najneskôr 10 pracovných dní pred plánovanou zmenou. Oznámenie musí 
obsahovať údaje o novom Subdodávateľovi, a to najmä: 

a) meno a priezvisko osoby oprávnenej konať v mene Subdodávateľa, 

b) obchodné meno alebo názov, sídlo a IČO, 

c) podiel plnenia Zmluvy, ktorý má nový Subdodávateľ zabezpečiť. 

17.3. K oznámeniu Dodávateľ priloží: 

a)  potvrdenie o zápise Subdodávateľa v RPVS (ak sa na neho vzťahuje povinnosť zápisu podľa 
Zákona o RPVS), 

b) čestné vyhlásenie Subdodávateľa, že medzi jeho konečnými užívateľmi výhod sa nenachádza 
Exponovaná osoba 

c) doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti osobného postavenia v súlade so Zákonom 
o VO, ak sa na Subdodávateľa tieto podmienky vzťahujú. 

17.4. Odberateľ môže na účely posúdenia splnenia zákonných podmienok vyžiadať od Dodávateľa ďalšie 
podklady alebo vysvetlenia. 

17.5. Odberateľ je oprávnený odmietnuť zmenu Subdodávateľa, ak nový Subdodávateľ: 

a) nespĺňa podmienky účasti podľa § 32 Zákona o VO, 

b) nie je zapísaný v RPVS, hoci mu táto povinnosť vzniká, alebo 

c) má medzi konečnými užívateľmi výhod Exponovanú osobu. 
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17.6. Ak sa Odberateľ k oznámeniu zmeny Subdodávateľa nevyjadrí do 5 pracovných dní od jeho doručenia, 
považuje sa zmena za schválenú. 

17.7. Zmena Subdodávateľa podľa tohto článku nezakladá povinnosť uzatvoriť dodatok k Zmluve. 

17.8. Ak Odberateľ zmenu Subdodávateľa odmietne podľa bodu 17.5 tejto zmluvy a Dodávateľ napriek tomu 
zabezpečí plnenie alebo jeho časť prostredníctvom takéhoto Subdodávateľa, považuje sa to za 
podstatné porušenie Zmluvy. V takom prípade je Odberateľ oprávnený: 

a) odstúpiť od Zmluvy okamihom, keď sa o tejto skutočnosti dozvedel, a/alebo 

b) uplatniť nárok na náhradu škody, ktorá mu v dôsledku tohto porušenia vznikla. 

18. Reklamácie 
 

18.1. Na účely riešenia reklamácií sa tento článok Zmluvy považuje za reklamačný poriadok. 

18.2. Reklamácia je podnet Odberateľa adresovaný Dodávateľovi. Odberateľ má právo namietať nasledovné 
skutočnosti, pričom tak musí učiniť bezodkladne po zistení závady alebo nedostatku: 

a) nesprávne formálne náležitosti faktúry, 

b) nesprávne fakturované sumy alebo fakturované množstvo dodaného plynu Odberateľovi, 

c) porušenie povinností Dodávateľa v zmysle Zmluvy a VZPP, 

d) kvalitu dodaného plynu alebo poskytnutých služieb Dodávateľom, 

e) odpočet určeného meradla, 

f) iné zistené chyby súvisiace s dodávkou plynu Dodávateľom. 

18.3. Odberateľ môže reklamáciu uplatniť nasledovnými spôsobmi: 

a) písomne, listom doručeným na adresu sídla Dodávateľa; 

b) elektronicky e-mailom na aktuálne kontaktné adresy alebo čísla Dodávateľa zverejnené na 
webovom sídle Dodávateľa; 

c) telefonicky s následným doručením fyzických podkladov, ak by k prešetreniu reklamácie boli 
tieto podklady nevyhnutné; 

d) osobne v sídle alebo v obchodnej kancelárii Dodávateľa. 

18.4. Z reklamácie musia vyplývať nasledovné informácie: identifikácia Odberateľa a dátum podania 
reklamácie, presný a podrobný popis toho, v akom konaní alebo nekonaní vidí Odberateľ pochybenie 
Dodávateľa, kedy k pochybeniu došlo a aké následky to malo, alebo má mať pre Odberateľa, odkaz na 
príslušné ustanovenie Zmluvy alebo VZPP, ktorých aplikácie alebo správnej aplikácie sa Odberateľ 
dovoláva, Odberateľov návrh riešenia reklamácie. Ak sa reklamácia týka faktúry, je potrebné uviesť číslo 
faktúry a informáciu o tom, či bola faktúra uhradená a akých fakturovaných položiek sa faktúra týka. Ak 
sa reklamácia týka merania odberu plynu, je potrebné uviesť presné číslo Odberného miesta a 
plynomeru, ako aj ďalšie podstatné okolnosti umožňujúce vyhodnotiť správnosť merania (napr. či došlo 
k poškodeniu alebo inému zásahu do meracieho, telemetrického zariadenia a pod.). 

18.5. V prípade reklamácie fakturovaného množstva plynu reklamácia musí tiež obsahovať výrobné číslo 
určeného meradla, reklamované obdobie, stav určeného meradla k dátumu reklamácie, údaje 
zaznamenávané určeným meradlom počas reklamovaného obdobia, ak ich má Odberateľ k dispozícii. 

18.6. Ak má Odberateľ pochybnosti o kvalite dodaného plynu, upovedomí o tom Dodávateľa bez zbytočného 
odkladu. Dodávateľ požiada PDS o preverenie kvality dodaného plynu a bude informovať Odberateľa o 
stave takého preverovania v súlade so Zmluvou a VZPP. Ak výsledkom preverovania kvality dodaného 
plynu bude akákoľvek kompenzácia, použijú sa ustanovenia VZPP. 
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18.7. Reklamácia sa považuje za podanú okamihom poskytnutia všetkých informácií a podkladov 
nevyhnutných k riadnemu prešetreniu reklamovanej skutočnosti. V prípade nedostatkov Dodávateľ 
vyzve Odberateľa na náležité doplnenie reklamácie s určením lehoty, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 
dní od doručenia výzvy. 

18.8. Ak napriek úsiliu vynaloženému Dodávateľom podľa predchádzajúceho odseku reklamácia nebude 
obsahovať vyššie uvedené skutočnosti, alebo z nej nebude možné jednoznačne identifikovať 
Odberateľa, reklamácia bude považovaná za neopodstatnenú, o čom bude reklamant Dodávateľom 
vyrozumený. 

18.9. Účelom reklamačného konania je odstránenie zistených závad a riadne vysporiadanie vzájomných 
nárokov Zmluvných strán. Dodávateľ reklamáciu prešetrí bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 30 
dní po obdržaní reklamácie, ibaže z VZPP vyplýva iná lehota. O výsledku vybavenia reklamácie Dodávateľ 
informuje Odberateľa písomne alebo elektronickou poštou. V prípade, že Dodávateľ nemôže ovplyvniť 
vybavenie reklamácie (najmä z dôvodu preverovania kvality dodaného plynu PDS), lehota sa primerane 
predĺži. Dodávateľ bude informovať Odberateľa o dôvodoch predĺženia lehoty bez zbytočného odkladu 
po tom, ako sa o nich dozvedel. 

18.10. V prípade opodstatnenej reklamácie Dodávateľ bezodkladne vykoná nápravu odstránením zistených 
nedostatkov alebo poskytnutím náhradného plnenia. 

18.11. V prípade neopodstatnenej reklamácie je Dodávateľ oprávnený fakturovať Odberateľovi náklady 
súvisiace s prešetrením reklamácie vo výške nákladov účtovaných príslušným PDS podľa jeho platného 
cenníka. 

18.12. Reklamácia nemá odkladný účinok na začiatok a plynutie lehoty splatnosti faktúr Dodávateľa. 

18.13. Dodávateľ vedie evidenciu reklamácií, v ktorej sa priebežne zaznamenávajú a uchovávajú nasledovné 
informácie: 

a) identifikácia Odberateľa – reklamanta; 

b) dátum prijatia, doplnenia, vybavenia reklamácie a dátum odoslania informácie Odberateľovi; 

c) spôsob vybavenia reklamácie s popisom prijatých opatrení, odstránenia závad alebo 
nedostatkov alebo poskytnutého náhradného plnenia. 

19. Riešenie sporov 

19.1. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vzniknuté zo Zmluvy prednostne vzájomným rokovaním s cieľom 
dosiahnuť zmier. 

19.2. Ak sa spor nepodarí vyriešiť rokovaním alebo reklamáciou podľa tejto Zmluvy, Zmluvné strany sú 
oprávnené uplatniť svoje nároky prostredníctvom príslušného všeobecného súdu Slovenskej republiky. 

19.3. Odberateľ je navyše oprávnený využiť aj alternatívne riešenie sporov (ADR) podľa Zákona o regulácii 
[§ 37], a to za týchto podmienok: 

a) návrh možno podať najneskôr v lehote podľa Zákona o regulácii [§ 37 ods. 3; do 45 dní od 
doručenia vybavenia reklamácie], 

b) URSO spor rieši nestranne s cieľom dosiahnuť dohodu, pričom lehota na ukončenie ADR vyplýva 
zo Zákona o regulácii [§ 37 ods. 4; 60 dní, v zložitých prípadoch 90 dní od podania úplného 
návrhu], 

c) ADR sa skončí buď písomnou dohodou strán, alebo márnym uplynutím lehoty podľa predošlého 
bodu [§ 37 ods. 5], 

d) súbežné uplatnenie sporu na súde nie je možné; ak je v tej istej veci podaná žaloba na všeobecný 
súd, URSO ADR zastaví [§ 37 ods. 7]. 
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20. Náhrada škody 

20.1. Zmluvné strany sa dohodli, že zodpovednosť za škodu sa riadi Obchodným zákonníkom, ak táto Zmluva 
neustanovuje inak. 

20.2. Každá zo Zmluvných strán je povinná nahradiť druhej Zmluvnej strane skutočnú škodu, a to vrátane 
ušlého zisku, spôsobenú porušením povinností podľa tejto Zmluvy. 

20.3. Do výšky náhrady škody sa započítavajú sumy zaplatené ako zmluvná pokuta podľa tejto Zmluvy. 

21. Podstatné porušenie Zmluvy 

21.1. Odberateľ podstatným spôsobom porušuje Zmluvu, ak aj po márnom uplynutí dodatočnej lehoty 
stanovenej Dodávateľom na odstránenie porušenia, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní od doručenia 
výzvy Dodávateľa, naďalej trvajú tieto porušenia: 

a) nedodržanie zmluvne dohodnutých platobných podmienok [bod 12.1 písm. g) tejto Zmluvy], 

b) neoprávnený odber plynu, s výnimkou prípadu podľa písm. a), ktorý Odberateľ neodstráni alebo 
neposkytne potrebnú súčinnosť na jeho odstránenie, 

c) uzatvorenie zmluvy s iným dodávateľom plynu pre ktorékoľvek OM, ktoré je prekážkou plnenia 
tejto Zmluvy, ak Odberateľ takúto zmluvu neukončí alebo nepredloží hodnoverný dôkaz o jej 
ukončení. 

21.2. Dodávateľ podstatným spôsobom porušuje Zmluvu, ak: 

a) bezdôvodne obmedzí alebo preruší distribúciu plynu alebo dodávku plynu, 

b) nedodáva plyn podľa tejto Zmluvy, najmä z dôvodu nesplnenia povinností podľa Zákona o 
energetike alebo Pravidiel trhu (neuzavrie Distribučnú zmluvu, nezabezpečí distribučnú kapacitu 
alebo inak stratí schopnosť zabezpečiť dodávku plynu),  

c) porušil povinnosti tejto Zmluvy vyplývajúce z ustanovenia článku 16. Súlad so Zákonom o VO a 
registráciou v RPVS alebo článku 17. Zmena Subdodávateľa. 

22. Odstúpenie od Zmluvy 

22.1. Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od Zmluvy v prípadoch ustanovených touto Zmluvou 
a v prípadoch podľa VZPP, najmä v prípade podstatného porušenia Zmluvy druhou zmluvnou stranou 
podľa tejto Zmluvy [článok 21]. 

22.2. Odberateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak  

a) Dodávateľ stratí oprávnenie na podnikanie v energetike podľa Zákona o energetike [§ 6; 
povolenie na dodávku plynu], 

b) bol na majetok Dodávateľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo návrh na povolenie 
reštrukturalizácie podľa osobitného zákona, 

c) Dodávateľ vstúpil do likvidácie, 

d) Dodávateľ sa stal sankcionovanou osobou v zmysle Zákona o medzinárodných sankciách alebo 
sa ako nepravdivé ukázalo ktorékoľvek z vyhlásení Dodávateľa podľa bodu 27.7. 

22.3. Odberateľ je oprávnený v prípadoch podľa bodu 22.1 alebo bodu 22.2 odstúpiť od Zmluvy kedykoľvek 
po vzniku uvedeného dôvodu; nevzniká mu povinnosť uhradiť Dodávateľovi Kompenzáciu ani Cenovú 
korekciu a zostáva mu zachovaný nárok na náhradu škody. 

22.4. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú vzájomné pohľadávky Zmluvných strán, ktoré preukázateľne vznikli 
do dňa účinnosti odstúpenia, ktorými sú najmä: 

a) právo Dodávateľa vyfakturovať Cenu za združenú dodávku plynu poskytnutú do tohto dňa, 
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b) zmluvné pokuty a úroky z omeškania podľa tejto Zmluvy alebo podľa VZPP, 

c) Kompenzácia [Príloha 5], 

d) poplatky uložené PDS (napr. za odpojenie alebo opätovné pripojenie odberného miesta), 

e) iné poplatky podľa VZPP, ktoré Dodávateľ preukázateľne uhradil tretím stranám. 

22.5. Plnenia poskytnuté Zmluvnými stranami do okamihu ukončenia Zmluvy zostávajú zachované; žiadna zo 
strán nie je oprávnená požadovať ich vrátenie. 

22.6. Odberateľ odstúpi od Zmluvy zaplatením odstupného v súlade s Obchodným zákonníkom [§ 355], 
pričom jeho výška a spôsob určenia zodpovedá Kompenzácii [Príloha 5]. Doručením oznámenia o 
odstúpení vzniká Dodávateľovi voči Odberateľovi nárok na odstupné a zároveň aj na úhradu Cenovej 
korekcie podľa tejto Zmluvy [Príloha 3]. 

22.7. Odstupné podľa tejto Zmluvy [bod 22.6] je splatné najneskôr 16 dní pred dňom účinnosti odstúpenia. 

22.8. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si vzájomnú súčinnosť pri ukončení tejto Zmluvy a pri 
nadväzujúcom procese zmeny dodávateľa plynu podľa Pravidiel trhu a Prevádzkového poriadku. 
Dodávateľ sa zaväzuje najmä: 

a) nevznášať námietky proti zmene dodávateľa, ak Odberateľ riadne splnil povinnosti podľa tejto 
Zmluvy, najmä ak riadne a včas zaplatil odstupné, 

b) bez zbytočného odkladu potvrdiť Odberateľovi prijatie odstupného a správnosť jeho výšky, 

c) udeliť súhlas so zrýchleným prihlásením Odberných miest k novému dodávateľovi plynu 
postupom podľa Prevádzkového poriadku [bod 13.4]. 

22.9. Účinky odstúpenia nastávajú ku dňu uvedenému v oznámení o odstúpení. Pri odstúpení od Zmluvy zo 
strany Odberateľa zaplatením odstupného [bod 20.2 písm. d) tejto Zmluvy], musí tento deň pripadnúť 
na prvý plynárenský deň kalendárneho mesiaca. Zaplatenie Kompenzácie (odstupného) nie je 
podmienkou účinnosti odstúpenia. 

23. Zmluvné pokuty 

23.1. Ak Dodávateľ odstúpi od Zmluvy z dôvodu podstatného porušenia povinností Odberateľom podľa tejto 
Zmluvy [bod 21.1], je Odberateľ povinný zaplatiť Dodávateľovi zmluvnú pokutu, ktorej výška a spôsob 
určenia zodpovedá Kompenzácii [Príloha 5]. 

Zmluvná pokuta podľa tohto bodu je splatná do 30 dní od doručenia oznámenia o odstúpení. 

Kompenzácia predstavuje úplnú a konečnú náhradu všetkých nárokov Dodávateľa v rozsahu škody a 
ušlého zisku vyplývajúcich z neodobratia plynu v súvislosti s predčasným ukončením tejto Zmluvy. 
Dodávateľ nie je oprávnený uplatňovať náhradu škody z tých istých skutočností, na ktoré sa vzťahuje 
Kompenzácia, ani pri použití iného spôsobu výpočtu alebo právnej kvalifikácie. 

Nárok Dodávateľa na zaplatenie Cenovej korekcie nie je zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý. 

23.2. Zmluvné pokuty podľa tejto Zmluvy, bez ohľadu na to, v ktorom článku sú dohodnuté (vrátane tohto 
článku, ako aj bodu 9.3), sa uplatňujú písomným oznámením doručeným druhej Zmluvnej strane. 

23.3. Zmluvná pokuta je splatná do 21 dní odo dňa doručenia oznámenia o jej uplatnení, ak nie je v príslušnom 
ustanovení tejto Zmluvy uvedené inak. 

24. Komunikácia a doručovanie 

24.1. Komunikácia zahŕňa oznamovanie, výmenu údajov a doručovanie písomností súvisiacich s plnením tejto 
Zmluvy. 

24.2. Komunikácia medzi Zmluvnými stranami sa uskutočňuje podľa povahy veci písomne alebo elektronicky, 
a to prostredníctvom pošty, kuriérskej služby alebo e-mailom. 
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24.3. Písomná forma sa použije vždy, ak ide o úkony s právnymi účinkami na vznik, zmenu alebo zánik práv a 
povinností podľa tejto Zmluvy. 

24.4. Elektronická forma sa použije na bežnú prevádzkovú, technickú alebo fakturačnú komunikáciu, ak to 
povaha oznámenia umožňuje a ak nevyžaduje písomnú formu. 

24.5. Za významné písomnosti s právnymi účinkami sa považujú: 

a) oznámenie o odstúpení od Zmluvy, 

b) oznámenie o podstatnom porušení Zmluvy alebo výzva na nápravu, 

c) uplatnenie nároku na náhradu škody, sankcie alebo kompenzácie, 

d) oznámenie o zmene oprávnených osôb alebo údajov potrebných na výkon zmluvných práv, 

e) oznámenia týkajúce sa platieb, Harmonogramu platieb, Preddavkov a iných súvislostí s plnením 
platobných povinností podľa tejto Zmluvy, 

f) ďalšie oznámenia, ktoré podľa tejto Zmluvy môžu vyvolať právne účinky voči druhej Zmluvnej 
strane. 

24.6. Ostatné oznámenia a správy, najmä informácie o prevádzke, odberných miestach, spotrebe, fakturácii, 
údajoch o meraní, podkladoch pre vyúčtovanie alebo návrhoch na úpravu zmluvných parametrov, sa 
považujú za bežnú komunikáciu bez právnych účinkov. 

24.7. Vo veciach zmluvných sú oprávnení konať štatutárni zástupcovia Zmluvných strán alebo nimi poverené 
osoby uvedené v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 6] s uvedením oprávnenia „Zmluvné záležitosti“. 

24.8. V ostatných veciach (technických, prevádzkových, fakturačných) sú oprávnené osoby uvedené v prílohe 
tejto Zmluvy [Príloha 6] uvedením oprávnenia „Prevádzkové záležitosti“, pričom ich úkony nemajú 
právne účinky na Zmluvu. 

24.9. Ak nie sú v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 6] uvedené oprávnené osoby, považujú sa za oprávnené 
komunikovať podľa tejto Zmluvy štatutárni zástupcovia Zmluvných strán. 

24.10. Zmena oprávnenej osoby, adresy pre doručovanie, kontaktných údajov alebo údajov pre platobný styk 
(vrátane IBAN) sa uskutočňuje oznámením druhej Zmluvnej strane v písomnej forme, pričom za písomnú 
formu sa považuje aj oznámenie zaslané e-mailom z adresy osoby s oprávnením „Zmluvné záležitosti“. 
Takáto zmena sa nepovažuje za zmenu Zmluvy. 

24.11. Písomnosti sa doručujú na adresu uvedenú v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 6]. Ak v prílohe nie je uvedená 
adresa, doručujú sa na adresu sídla Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

24.12. Elektronická komunikácia sa uskutočňuje na e-mailové adresy uvedené v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 
6]. Ak nie je uvedená e-mailová adresa, elektronická komunikácia sa neuplatňuje a oznámenia sa 
doručujú písomne. 

24.13. Zásielka sa považuje za doručenú: 

a) dňom prevzatia adresátom, 

b) dňom odmietnutia jej prevzatia, 

c) dňom jej uloženia na pošte (ak adresát nebol zastihnutý, adresát bol neznámy alebo z iného 
dôvodu), 

d) ak nie je preukázané skoršie alebo neskoršie doručenie. 

24.14. Zmluvná strana je povinná bezodkladne oznámiť druhej strane každú zmenu adresy sídla, adresy pre 
doručovanie alebo e-mailovej adresy oprávnenej osoby. 

24.15. Do oznámenia zmeny sa za platné považuje doručovanie na poslednú známu adresu alebo e-mail 
uvedený v tejto Zmluve. 
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24.16. Každá Zmluvná strana je povinná uchovávať preukázateľné záznamy o odoslanej a prijatej komunikácii 
podľa tejto Zmluvy počas jej platnosti a najmenej päť rokov po jej skončení. 

24.17. Podrobnosti o oprávnených osobách, doručovacích adresách, kontaktných údajoch a údajoch pre 
platobný styk sú uvedené v prílohe [Príloha 6 - Údaje pre komunikáciu a doručovanie]. 

25. Zmeny Zmluvy 

25.1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomnými, číslovanými dodatkami, podpísanými 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, pričom dodatky sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou 
tejto Zmluvy. 

25.2. Zmluva bola uzatvorená podľa Zákona o VO ako výsledok Verejného obstarávania, a preto ju možno 
meniť iba v súlade s ustanoveniami Zákona o VO [§ 18]. 

25.3. Zmluvu možno meniť aj spôsobom ustanoveným v jednotlivých článkoch tejto Zmluvy, ktoré výslovne 
upravujú možnosť zmeny jej ustanovení alebo parametrov plnenia. 

25.4. Za zmenu Zmluvy sa nepovažujú tieto skutočnosti; ich vykonanie nevyžaduje uzavretie dodatok k 
Zmluve: 

a) zmeny v identifikačných údajoch, štruktúre alebo právnom postavení Zmluvných strán (napr. 
zlúčenie, rozdelenie, zmena sídla), 

b) zmena účtu alebo kontaktných údajov Zmluvných strán, ak nemá vplyv na plnenie podľa tejto 
Zmluvy, 

c) zmeny technických, organizačných alebo prevádzkových údajov, ktoré majú len informačný 
alebo vykonávací charakter a nemajú vplyv na ekonomickú rovnováhu ani predmet Zmluvy, 

d) opravy zrejmých chýb v písaní, počítaní alebo iných nepresností. 

25.5. Ak dôjde k zmene VZPP alebo dokumentov vydaných na ich základe (vrátane cenových a iných 
rozhodnutí URSO, Prevádzkového poriadku, Technických podmienok), ktoré majú priamy vplyv na 
plnenie podľa tejto Zmluvy, považuje sa Zmluva za upravenú v rozsahu nevyhnutnom na zosúladenie s 
týmito predpismi. Takáto úprava sa nepovažuje za zmenu Zmluvy a nevyžaduje uzavretie dodatku.  

26. Zánik Zmluvy 

26.1. Zmluva zaniká: 

a) uplynutím Zmluvného obdobia, 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

c) odstúpením od Zmluvy v prípadoch a spôsobom podľa článku tejto zmluvy [22. Odstúpenie od 
Zmluvy]. 

26.2. Zmluva môže zaniknúť aj v iných prípadoch, ak tak ustanovuje osobitný právny predpis alebo 
rozhodnutie orgánu verejnej moci, pričom účinky zániku nastávajú v rozsahu a dňom určeným týmto 
predpisom alebo rozhodnutím. 

26.3. Zánikom Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli pred dňom jej zániku, 
najmä práva na úhradu Ceny za dodávku plynu, Kompenzáciu, zmluvné pokuty a úroky z omeškania. 

26.4. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si po zániku Zmluvy potrebnú súčinnosť na riadne ukončenie 
dodávky plynu a vysporiadanie vzájomných záväzkov. 

26.5. Zmluvu nemožno vypovedať; možno ju ukončiť len spôsobmi uvedenými v tejto Zmluve. 
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27. Záverečné ustanovenia 

27.1. V prípade, že sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy ukáže (alebo sa neskôr stane) neplatným alebo 
neúčinným alebo neaplikovateľným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú 
platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné alebo 
neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu 
neplatného alebo neúčinného alebo neaplikovateľného ustanovenia. Do času nahradenia takéhoto 
ustanovenia sa použijú ustanovenia príslušných právnych predpisov, ktoré možno na právny vzťah 
Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy aplikovať. 

27.2. Zmluva sa riadi a spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že 
právne vzťahy založené touto Zmluvou sa spravujú Obchodným zákonníkom. 

27.3. Táto Zmluva sa uzaviera v počte dvoch rovnopisov v slovenskom jazyku, z ktorých každá zo Zmluvných 
strán obdrží po jednom rovnopise. 

27.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavierajú po jej dôkladnom prečítaní slobodne, na základe 
vlastnej vôle, vážne a nie v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho ju podpisujú.  

27.5. Ak pripadne deň splatnosti peňažného plnenia podľa tejto Zmluvy na sobotu, nedeľu, štátny sviatok 
alebo iný deň pracovného pokoja, je dňom splatnosti nasledujúci najbližší pracovný deň. 

27.6. Odberateľ súhlasí s tým, že Dodávateľ bude mať na základe Zmluvy oprávnenie spracúvať osobné údaje 
dotknutých osôb (t. j. osôb konajúcich v mene Odberateľa, resp. jeho zamestnancov poverených zo 
strany Odberateľa na komunikáciu s Dodávateľom) v rozsahu titul, meno a priezvisko, 
pracovné/funkčné zaradenie, e-mailová adresa a kontaktné tel. číslo, a Odberateľ sa zaväzuje 
informovať tieto dotknuté osoby, ktorých osobné údaje sa poskytujú (alebo sa poskytnú) Dodávateľovi 
z dôvodu uzatvorenia alebo plnenia Zmluvy o tom, že tieto osobné údaje bude Dodávateľ spracúvať na 
účely bežnej evidencie pre potreby komunikácie a riešenia obchodných činností a súvisiacich 
pracovných záležitostí a plnenia povinností plynúcich zo Zmluvy, prípadne na výkon činností, ktoré 
súvisia s predzmluvnými vzťahmi. Právnym základom pre toto spracúvanie je článok 6 ods. 1 písm. b) 
Nariadenia 2016/679 Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) z 27.04.2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov, aj ako „GDPR“). Právnym základom môže byť taktiež prevaha 
právom chránených záujmov Dodávateľa podľa článku 6 ods. 1 písm. f) GDPR a jednak špecifické 
ustanovenie § 78 ods. 3 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorým sa dopĺňa na území Slovenskej republiky 
GDPR. Účelom spracúvania osobných údajov dotknutých osôb je taktiež riadenie vzťahov so zákazníkmi 
a obchodnými partnermi, vývoj produktov, služieb a obchodných aktivít, komunikácia s Dodávateľom, 
zabezpečovanie spätnej väzby, prieskumy spokojnosti. Právnym základom pre toto spracúvanie je súhlas 
Odberateľa podľa článku 6 ods. 1 písm. a) GDPR. 

27.7. Dodávateľ vyhlasuje, že:  

d) nie je sankcionovanou osobou, nie je priamo ani nepriamo vlastnený alebo ovládaný 
sankcionovanou osobou, žiadny z jej predstaviteľov alebo osôb konajúcich v jej mene nie je 
sankcionovanou osobou a žiadny z jej subdodávateľov, dodávateľov alebo subjektov, ktorých 
kapacity sa využívajú, nie je sankcionovanou osobou podľa Zákona o medzinárodných sankciách; 
jednotlivé osoby majúce vzťah k Dodávateľovi sa posudzujú v zmysle príslušného právneho aktu, 
ktorým sa medzinárodná sankcia uplatňuje; 

e) sa nedopustil konania a nedopustí sa konania v rozpore s medzinárodnou sankciou podľa 
Zákona o medzinárodných sankciách a ostatných VZPP; 

f) Predmet zmluvy nepodlieha sankčným (reštriktívnym) opatreniam, ktoré by znemožňovali alebo 
obmedzovali jeho dodávku, použitie alebo obchodovanie v zmysle VZPP, najmä Zákona 
o medzinárodných sankciách; 
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g) bezodkladne písomne informuje Odberateľa, ak sa v priebehu trvania Zmluvy vyskytnú 
skutočnosti, ktoré by mohli viesť k porušeniu Zákona o medzinárodných sankciách, najmä ak by 
sa na Dodávateľa alebo na Predmet zmluvy začali vzťahovať reštriktívne opatrenia podľa tohto 
zákona; Dodávateľ zároveň vopred umožní Odberateľovi overiť relevantné údaje nevyhnutné na 
zistenie súladu s týmto zákonom. 

27.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy, bez potreby ich podpisovania:  

Príloha 1 - Zoznam odberných miest 
Príloha 2 - Prehľad zložiek Ceny za združenú dodávku 
Príloha 3 - Cenová korekcia 
Príloha 4 - Podrobné stanovenie Ceny za prepravu plynu 
Príloha 5 - Kompenzácia 
Príloha 6 - Údaje pre komunikáciu a doručovanie 
Príloha 7 - Štruktúra a minimálny rozsah požadovaných e-údajov 
Príloha 8 - Zoznam Subdodávateľov 

 
 
 
 

Dodávateľ 

MVM CEEnergy Slovakia s.r.o. 

 

 Odberateľ 

Gymnázium Františka Víťazoslava Sasinka, 
Námestie slobody 3, Skalica 

Bratislava, dňa 11. 12. 2025  Skalica, dňa 15. 12. 2025 

 
 
 

  
 

 

József István Fórizs, konateľ 

 

 Mgr. Katarína Mrvová, riaditeľ 
 

 

 

  
 

Ing. Gabriel Urbán, PhD., konateľ   
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Príloha 1 - Zoznam odberných miest 
 

Príloha č. 1 
Odberné miesta (MO): 

POD Adresa OM 
Kategória 

odberu 
Tarifná 
skupina 

DMM 
[m3/deň] 

Začiatok 
dodávky 

Koniec 
dodávky 

Predpokladaný 
odber 2026 

[MWh] 

Predpokladaný 
odber 2027 

[MWh] 

Predpokladaný 
odber 2028 

[MWh] 

Zmluvné 
množstvo 

[MWh/ZO] 

SKSPPDIS000410400698 
SKALICA 909 01, 
NÁMESTIE 
SLOBODY 3 

MO M4 0 01.01.2026 31.12.2028 50,49 50,49 50,49 151,48 

 
Zmluvné množstvo a Tolerančné pásmo: 

Kategória 
odberu 

Začiatok 
dodávky 

Koniec 
dodávky 

Zmluvné množstvo 
[MWh/ZO] 

TP [%] 
TPmin 

[MWh/ZO] 
TPmax 

[MWh/ZO] 

MO 01.01.2026 31.12.2028 151,48 ± 20 % 121,18 181,77 
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Príloha 2 - Prehľad zložiek Ceny za združenú dodávku 
 

Zložka Ceny za združenú dodávku 
EUR/MWh bez DPH 

za Skutočnú spotrebu plynu 

Cena za dodávku plynu 27,49 

Cena za skladovanie plynu 0,00 

Cena za prepravu MO 6,50 
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Príloha 3 - Cenová korekcia 

1. Účel prílohy 

1.1. Táto príloha ustanovuje spôsob určenia a výpočtu Cenovej korekcie podľa Zmluvy [bod 7.2], t. j. Ceny za 
neodobratý plyn alebo Ceny za nadodber, vrátane jej uplatnenia v prípade predčasného ukončenia 
Zmluvy. 

2. Použité pojmy 

2.1. Pojmy použité v tejto prílohe majú rovnaký význam, ako je uvedené v Zmluve [článok 2; Definície pojmov]. 

2.2. Na účely tejto prílohy sa ďalej používa: 

• S – Spotreba, t. j. Skutočná spotreba plynu zvýšená o množstvo Q. 

• Q - predstavuje množstvo nespotrebovaného plynu, ktoré je základom pre výpočet 
Kompenzácie v prípade predčasného ukončenia Zmluvy; vypočítava sa za obdobie od 
predčasného ukončenia Zmluvy do konca Zmluvného obdobia podľa prílohy [Príloha 5 - 
Kompenzácia]. Q sa započítava do Spotreby. Ak Zmluva neskončí predčasne (skôr ako je koniec 
Zmluvného obdobia), hodnota Q = 0, 

• TPMIN – dolná hranica Tolerančného pásma vypočítaná zo Zmluvného množstva (ZM) a 
percentuálnej odchýlky určenej pre danú tarifnú skupinu, 

• TPMAX – horná hranica Tolerančného pásma, 

• DAVG – Priemerná spotová cena podľa Zmluvy [článok 2; Definície pojmov]. 

3. Základné princípy 

3.1. Cenová korekcia predstavuje finančné vyrovnanie medzi Dodávateľom a Odberateľom vyplývajúce z 
rozdielu medzi Spotrebou a rozsahom stanoveným Tolerančným pásmom. 

3.2. Cenová korekcia sa uplatní za skutočné obdobie trvania Zmluvy, t. j. od jej začiatku do dňa ukončenia. 

3.3. Zmluvné množstvo (ZM) a Tolerančné pásmo (TP) sú pevne dohodnuté hodnoty v súlade so Zmluvou, 
ktoré sa pre účely výpočtu Cenových korekcií nemenia bez ohľadu na skutočné obdobie trvania Zmluvy. 

3.4. Cenové korekcie sa uplatnia osobitne pre každú skupinu odberných miest, pre ktorú je stanovené osobitné 
TP, t. j. samostatne pre skupinu OM, pre ktorú je stanovené TP (MO), a samostatne pre skupinu OM, pre 
ktorú je stanovené TP (S/V). 

4. Cena za neodobratý plyn  

4.1. Ak Spotreba (S) je nižšia ako dolná hranica Tolerančného pásma (TPMIN), Odberateľ uhradí Dodávateľovi 
Cenu za neodobratý plyn podľa vzorca: 

Cena za neodobratý plyn [EUR] = max (0; TPMIN – S)  max (0; Cena za dodávku plynu – (DAVG - 3,50)). 

4.2. Ak je Spotreba (S) vyššia alebo rovná TPMIN alebo ak je (DAVG – 3,50) vyššia ako Cena za dodávku plynu, 
Cenu za neodobratý plyn Dodávateľ neuplatní. 

5. Cena za nadodber 

5.1. Ak Spotreba (S) prekročí hornú hranicu Tolerančného pásma (TPMAX), Odberateľ uhradí Dodávateľovi za 
toto (množstvo) miesto Ceny za dodávku plynu Cenu za nadodber podľa vzorca: 

Cena za nadodber = max (0; S – TPMAX) × 1,1 × DAVG 

5.2. Ak je Spotreba (S) nižšia alebo rovná TPMAX, Cenu za nadodber Dodávateľ neuplatní. 
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6. Vyhodnotenie a fakturácia 

6.1. Vyhodnotenie Skutočnej spotreby plynu a výpočet Cenovej korekcie vykoná Dodávateľ po ukončení 
platnosti Zmluvy. 

6.2. Výsledok Cenových korekcií bude zahrnutý do Vyúčtovacej faktúry spolu s prehľadom údajov o Skutočnej 
spotrebe plynu za obdobie trvania Zmluvy, výpočtom Ceny za neodobratý plyn alebo Ceny za nadodber a 
všetkými údajmi vstupujúcimi do výpočtu vrátane množstva Spotreby, Neodobratého plynu alebo 
Nadodberu 

7. Dátové podklady 

7.1. Dodávateľ je povinný zasielať Odberateľovi v elektronickej podobe podklady potrebné na výpočet 
Priemernej spotovej ceny (DAVG) podľa tejto Zmluvy, a to minimálne raz ročne, najneskôr do 15. januára 
za predchádzajúci kalendárny rok, vo formáte XLSX alebo CSV, prípadne aj na základe požiadavky 
Odberateľa, avšak nie častejšie ako raz za kalendárny štvrťrok. 

7.2. Úplnosť a správnosť zaslaných údajov je nevyhnutným predpokladom na výpočet Cenových korekcií podľa 
tejto Zmluvy. 
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Príloha 4 - Podrobné stanovenie Ceny za prepravu plynu 

1. Všeobecné ustanovenia 

1.1. Táto Príloha upravuje metodiku výpočtu Ceny za prepravu plynu podľa článku 7.4 Zmluvy a spôsob jej 
aktualizácie v nadväznosti na zmeny Rozhodnutia PPS alebo zmenu Východiskového bodu. 

1.2. V prípade vydania nového alebo aktualizovaného Rozhodnutia PPS, ako aj v prípade zmeny jeho 
parametrov (napríklad v dôsledku automatickej úpravy v závislosti od inflácie), sa Cena za prepravu 
automaticky prepočíta podľa platných hodnôt vyplývajúcich z Rozhodnutia PPS, bez potreby uzavretia 
dodatku k tejto Zmluve. 

1.3. Dodávateľ je oprávnený k výročiu Zmluvy jednostranne zmeniť Východiskový bod pre výpočet Ceny za 
prepravu SV. 

1.4. Zmena Východiskového bodu nepredstavuje zmenu Zmluvy. 

1.5. Dodávateľ oznámi Odberateľovi zmenu Ceny za prepravu alebo Východiskového bodu spolu s 
aktualizovaným prehľadom parametrov podľa tejto Prílohy [Prehľad parametrov Ceny za prepravu, bod 
4] v lehote podľa tejto Zmluvy [bod 7.9.2]. 

2. Cena za prepravu MO 

2.1. Východisková sadzba Ceny za prepravu MO, ktorej výška platná ku dňu podpisu tejto Zmluvy, vyjadrená v 
EUR/MWh, je uvedená v prílohe [Príloha 2 - Prehľad zložiek Ceny za združenú dodávku]. 

2.2. Cena za prepravu MO sa platí mesačne podľa množstva odobratého plynu. 

2.3. Cena za prepravu MO sa po zmene Rozhodnutia PPS upraví o index zmeny (k) nasledovne: 

C2 = C1 x k, kde k = A2 / A1  

• C2 je nová (aktualizovaná) cena po zmene Rozhodnutia PPS, 

• C1 je posledná známa cena pred zmenou Rozhodnutia PPS, 

• A1 je východisková hodnota a predstavuje súčet: 
o priemernej hodnoty (jednoduchý aritmetický priemer) východiskových sadzieb taríf na 

vstupných bodoch okrem domáceho bodu pre tarifnú skupinu Ten1
1 a 

o hodnoty východiskovej sadzby tarify na výstupnom bode, ktorým je domáci bod2 pre 
tarifnú skupinu Tex1. 

o Východisková hodnota A1 je stanovená ku dňu, ku ktorému sa naposledy zmenila Cena 
za prepravu MO.  

o Pre prvú zmenu Ceny za prepravu plynu MO sa použije hodnota A1 platná pre rok 
2026, ktorá vyplýva z právoplatného Rozhodnutia PPS platného v čase, v ktorom bolo 
odoslané Oznámenie o vyhlásení Verejného obstarávania (na základe ktorého je 
uzavretá táto Zmluva). 

o Východisková hodnota A1 pre účely prvej zmeny Ceny za prepravu MO predstavuje 
702,04 EUR/(MWh/deň)/rok. 

o Tento postup sa prvýkrát použije v prípade, ak sa hodnota A1 podľa ďalšieho 
právoplatného Rozhodnutia PPS zmení oproti tejto východiskovej hodnote. 

• A2 je nová (aktualizovaná) hodnota vypočítaná rovnakým spôsobom ako A1 podľa 
aktualizovaného Rozhodnutia PPS. 

• Východisková hodnota C1 je uvedená v prílohe tejto Zmluvy [Príloha 2]. 
 

 
1 Hodnoty sadzieb pre vstupné body mimo EÚ (Veľké Kapušany a Budince) sú uvedené v Rozhodnutí PPS1 časť A. bod 1.1. 
Hodnoty sadzieb pre ostatné vstupné body (EÚ) sú uvedené v Rozhodnutí PPS2 bod 4. 
2 Hodnota uvedená v Rozhodnutí PPS1 časť A. bod 1.2. 
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3. Cena za prepravu SV 

3.1. Výška jednotlivých zložiek cien sa vypočíta v súlade s Rozhodnutím PPS1, pričom sa použijú nasledovné 
pravidlá a hodnoty parametrov vstupujúcich do výpočtu jednotlivých zložiek cien: 

a) Tarifa za kapacitu - tarifa vzťahujúca sa k objednanej dennej prepravnej kapacite v zmysle časti 
A. bod 1. Rozhodnutia PPS1. 

• Pre východiskovú sadzbu Ten1 pre vstupný bod (časť A bod 1.1 Rozhodnutia PPS1) sa 
použije sadzba pre vstupný bod Veľké Zlievce. 

• Pre východiskovú sadzbu Tex1 pre výstupný bod (časť A bod 1.2 Rozhodnutia PPS1) sa 
použije sadzba pre Domáci bod. 

• Prepočet DMM z [m³/deň] na [MWh/deň] sa vykoná pomocou GCV. 

• Faktor dennej kapacity (a(m)(t)) je 0. 

• Faktor doby trvania zmluvy (Iy/m/d) je 1. 

b) Poplatok za plyn na prevádzkové účely - tarifa vzťahujúca sa k množstvu skutočne 
prepraveného plynu pre všetky vstupné/výstupné body v zmysle časti A. bod 2. Rozhodnutia 
PPS1. 

• Pre výpočet poplatku sa použije Cena za dodávku plynu. 

c) SOS Poplatok - poplatok pre zvýšenie úrovne bezpečnosti dodávok plynu v zmysle časti A. bod 
5. Rozhodnutia PPS1. 

• Pridelená prepravná kapacita (CSOS(t)) [MWh] sa vypočíta ako súčin DMM [MWh/deň] a 
počtu dní príslušného kalendárneho roka.  

• Prepočet DMM z [m³/deň] na [MWh/deň] sa vykoná pomocou GCV. 

d) Poplatky Tarifa za kapacitu a SOS Poplatok sú vyjadrené v EUR za rok a platia sa mesačne vo 
výške 1/12. 

e) Poplatok za plyn na prevádzkové účely sa platí mesačne podľa množstva odobratého plynu. 
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4. Prehľad parametrov Ceny za prepravu 

4.1. Údaje uvedené v tomto bode sú platné ku dňu uzavretia tejto Zmluvy a vzťahujú sa na obdobie dodávky 
plynu od 1. 1. 2026, a to: 

a) Cena za prepravu MO, 

b) Parametre vstupujúce do výpočtu Ceny za prepravu SV. 

Pri zmene Ceny za prepravu podľa tejto Prílohy sa tieto údaje aktualizujú podľa nových hodnôt 
vyplývajúcich z Rozhodnutia PPS a uvedie sa nový dátum ich platnosti. 

4.2. Cena za prepravu MO 

Položka Skratka Hodnota m.j. 

Cena za prepravu MO (východisková) C1 6,50 EUR/MWh 

Východisková hodnota ku dňu 30.10.2025 A1 702,04 EUR/(MWh/deň)/rok 

4.3. Cena za prepravu SV 

a) Tarifa za kapacitu 

Položka Skratka Hodnota m.j. 

Východisková sadzba pre Vstupný bod Veľké Zlievce Ten1 365,00 EUR/(MWh/deň)/rok 

Východisková sadzba pre Výstupný bod (Domáci bod) Tex1 337,04 EUR/(MWh/deň)/rok 

Spaľovacie teplo GCV 10,79 kWh/m³ 

 DMM  MWh/deň 

• Vzorec: Tarifa za kapacitu = DMM  (Ten1 + Tex1)  

b) Poplatok za plyn na prevádzkové účely 

Položka Skratka Hodnota m.j. 

Cena za dodávku plynu C1 24,79 EUR/MWh 

Sadzba poplatku  0,85 % 

• Vzorec: Poplatok za plyn na prevádzkové účely = C1  Spotreba x 0,0085  

c) SOS Poplatok v roku 2026 

Položka Skratka Hodnota m.j. 

Počet dní v kalendárnom roku 2026  365 dní 

Sadzba poplatku pre zvýšenie úrovne bezpečnosti dodávok SOS(2026) 0,104 EUR/MWh 

Spaľovacie teplo GCV 10,79 kWh/m³ 

Pridelená prepravná kapacita CSOS(t)  MWh 

• Vzorec: SOS Poplatok = CSOS(t)  SOS(t) 
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Príloha 5 - Kompenzácia 

1. Kompenzácia 

1.1. Pri stanovení Kompenzácie sa vychádza z účelu, aby pokrývala výlučne ušlý zisk Dodávateľa a prípadnú 
stratu, ktorá mu hrozí pri realizácii plynu, ktorý nebude dodaný Odberateľovi z dôvodu predčasného 
ukončenia tejto Zmluvy. Kompenzácia nezahŕňa žiadne iné nároky Dodávateľa, ktoré mu môžu vzniknúť 
zo Zmluvy alebo podľa VZPP. 

1.2. Výška Kompenzácie sa určí podľa vzorca: 

Kompenzácia = max { 0; (CD – (0,9 x CTRH)) x Q } + CP 

Význam jednotlivých veličín: 

• CD – Cena za dodávku plynu podľa tejto Zmluvy. 

• CTRH – Trhová cena plynu pre Zostávajúce obdobie. 

• Q – Nespotrebovaný plyn, t. j. zmluvné množstvo plynu, ktoré zostáva nespotrebované a 
pripadá na Zostávajúce obdobie; určí sa: 
o pri SO/VO podľa mesačného profilu spotreby, pričom v neúplnom prvom mesiaci sa 

uplatní pomerná časť zodpovedajúca počtu dní od účinnosti odstúpenia do konca 
mesiaca, 

o pri MO rovnomerným rozdelením v pomere podľa počtu dní, o ktorý sa skráti Zmluvné 
obdobie. 

• CP – Neuhradená cena za prepravu plynu do konca obdobia, ktoré sa končí výročím zmluvy, 
ktorou dodávateľ zabezpečuje prepravnú kapacitu, a v ktorom nadobudlo účinnosť 
odstúpenie; určí sa: 
o pri SO/VO ako súčet zložiek Tarify za kapacitu a SOS poplatku, 
o pri MO ako Cena za prepravu MO vypočítaná podľa vzorca: 

▪ aktuálna hodnota jednotkovej ceny × nespotrebovaný plyn pripadajúci na 
príslušné obdobie do konca výročia zmluvy, ktorou Dodávateľ zabezpečuje 
prepravnú kapacitu. 

o Ak k odstúpeniu od Zmluvy dôjde po termíne, ktorý zodpovedá jednému mesiacu pred 
výročím zmluvy, ku ktorému Dodávateľ zabezpečuje prepravnú kapacitu, zahŕňa CP aj 
cenu za prepravnú kapacitu na nasledujúce obdobie do ďalšieho výročia tejto zmluvy, a 
to v rozsahu, v akom zodpovedá záväzne rezervovanej kapacite, ktorú nie je možné 
zrušiť alebo preniesť na iného odberateľa. 

o Ak k odstúpeniu od Zmluvy dôjde pred týmto termínom, zahŕňa CP len cenu za 
prepravnú kapacitu do konca bežného obdobia výročia zmluvy, vypočítanú v pomernej 
výške podľa nevyužitej časti rezervácie. 

 
o Dodávateľ je povinný informovať Odberateľa o dátume výročia zmluvy, ku ktorému 

zabezpečuje prepravnú kapacitu, najneskôr do 1 mesiaca od uzavretia tejto Zmluvy. 
o Ak takú informáciu nepredloží, považuje sa za výročie zmluvy deň začiatku dodávky 

plynu do Odberného miesta. 
 

1.3. Trhovou cenou sa rozumie aritmetický priemer cien produktov zverejňovaných komoditnou burzou EEX 
na svojej webovej stránke v časti Market Data → Market Data Hub pre komoditu (Commodity) Natural 
Gas, ocenenie (Pricing) Futures, pre obchodnú oblasť (Area) THE – Trading Hub Europe (Nemecko), typ 
produktu (Product) Physical a príslušného typu splatnosti (Maturity) podľa druhu produktu (Year – Cal, 
Quarter – Q, Season – S, Month – M), uvedených v zobrazení TABLE v stĺpci „Settlement Price (EUR)“ v 
EUR/MWh v Rozhodujúci deň. 

1.4. Do výpočtu sa zahrnú ceny produktov, ktoré pokrývajú celé Zostávajúce obdobie; použijú sa vždy produkty 
s najdlhšou dostupnou dobou dodávky, ktoré najlepšie zodpovedajú štruktúre Zostávajúceho obdobia. 
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1.5. Ak Zostávajúce obdobie nezačína prvým dňom kalendárneho mesiaca, Trhová cena sa pre neúplný prvý 
mesiac určí z ceny mesačného produktu, ktorý svojím obdobím dodávky zodpovedá začiatku 
Zostávajúceho obdobia. 

Poznámka pre zmluvné strany: 

Pri praktickej aplikácii sa použijú napríklad produkty Cal, Q, Season alebo M podľa toho, či Zostávajúce 
obdobie zodpovedá celému roku, kvartálu alebo mesiacu, resp. ich kombinácii. 

Príklad: 

• ak je Zostávajúce obdobie od 1. 9. 2026 do 31. 12. 2028, použije sa (M) Sep/26, (Q) 4/26, Cal-
27 a Cal-28), 

• ak je Zostávajúce obdobie od 15. 9. 2028 do 31. 12. 2028, použije sa (M) Sep/28 a (Q) 4/28). 
 

1.6. Zmluvná strana, ktorá si uplatňuje nárok na Kompenzáciu, je povinná spolu s uplatnením nároku predložiť 
všetky podklady, údaje a podrobný výpočet potrebný na jej overenie podľa tejto prílohy. 
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Príloha 6 - Údaje pre komunikáciu a doručovanie 
 

1.1. Táto príloha určuje adresy a osoby oprávnené na komunikáciu podľa Zmluvy, ich úroveň oprávnenia a 
kontaktné údaje. Údaje uvedené v tejto prílohe sú záväzné pre účely doručovania, oznamovania a 
komunikácie podľa Zmluvy. 

 

1.2. Adresy pre doručovanie významných zásielok 

Zmluvná strana Adresa pre doručovanie 

Dodávateľ  

Odberateľ  

 

1.3. Kontaktné osoby oprávnené na komunikáciu 

Zmluvná 
strana 

Meno a priezvisko Funkcia Úroveň 
oprávnenia 

E-mail Telefón 

Dodávateľ Martina Chylikova KAM Zmluvné 
záležitosti 

martina.chylikova@ceenergy.sk +421 905 284 372 

Dodávateľ Bc. Martin Kozánek  Prevádzkové 
záležitosti 

martin.kozanek@ceenergy.sk +421 904 698 789 

Dodávateľ  Zákaznícka 
podpora 

Prevádzkové 
záležitosti 

backoffice@ceenergy.sk +421 2 3260 0888 

Dodávateľ  Ekonomický 
úsek 

Prevádzkové 
záležitosti 

invoicing@ceenergy.sk  

Odberateľ Bc. Lucia Kubová Hospodárka Zmluvné 
záležitosti 

kubova.lucia@zupa-tt.sk +421 34 664 5727 

Odberateľ   Prevádzkové 
záležitosti 

  

 

1.4. Ďalšie e-mailové adresy Odberateľa 

E-mailová adresa na zasielanie faktúr fakturygymsi@gmail.com 

E-mailová adresa na zasielanie e-údajov energieco2@gmail.com 

 

1.5. Údaje pre platobný styk 

Zmluvná strana IBAN 

Dodávateľ SK5611110000001367502001 

Odberateľ SK8981800000007000495754 

 

1.6. Nové znenie tejto prílohy nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia o zmene druhej Zmluvnej 
strane, ak nie je uvedené inak. 
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Príloha 7 - Štruktúra a minimálny rozsah požadovaných e-údajov 
 
 

Odberateľ Údaje týkajúce sa odberného miesta (OM) Údaje za fakturačné obdobie 

 OM Adresa OM   [m3/deň] 
Fakturačné 

obdobie 
[kWh] 

[EUR bez 
DPH] 

[EUR s DPH] 

             
 

Obchodný 
názov 

IČO POD  Ulica & číslo PSČ Mesto Typ merania Tarifa DMM od do Spotreba Suma Suma 
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Príloha 8 - Zoznam Subdodávateľov 
 
 

Subdodávateľ 
Obchodné meno 

IČO Štatutárny zástupca Predmet subdodávky Podiel subdodávky 
[%] 

Žiadny Neaplikuje sa Neaplikuje sa Neaplikuje sa Neaplikuje sa 
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